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Napadi upornikov v Španiji so oslabeli. 
Lojalisli poročajo o uspehih. Vlada dobiva 

nove cele in ogromno vojno opremo 
Madrid, 25. septembra. Ofen-

ziva španskih upornikov pri To-
ledu in v bližini Madrida, ki je 
nekaj dni s i ja jno napredovala, 
je sedaj končana. Uporniki so 
Prenehali z nadaljnimi boji. 

pred 24. urami je španska 
vlada mislila, da so njene arma-
de uničene in da stoji glavno 
"lesto Madrid pred takojšnjim 
Padcem. Danes pa ima španska 
vlada zaupanje, da bo zmagala 
111 bodo baje uporniki prenehali 
z boji. 

Španska vlada se počuti tako 
močno te dni, da namerava zače-
ti z ofenzivo proti upornikom, 
šest vasi in manjših mest so "lo-
jalisti" včeraj vzeli -upornikom, 
ki so se umaknili precej daleč 
nazaj na svoje postojanke. 

V Madrid pr ihaja dnevno več 

vlakov, ki dovažajo vojaške no-
vince iz vzhoda, zlasti iz Katalo-
nije. Kakor hitro dospejo ti no-
vinci v glavno mesto, jih začne-
jo nemudpma pošiljati na fron-
to. 

španski vladi se je zadnje čase 
zlasti posrečilo dobiti večje šte-
vilo zrakoplovov, katero so dose-
daj zelo pogrešali, ker so velike-
ga pomena na fronti . Sumi se, 
da je v teku treh tednov dospelo 
na jman j 150 letal iz Rusije. 

Gibraltar, 25. s e p t e m b r a , 
španski uporniki so ustavili svo-
jo ofenzivo na fronti pri Mque-
do, k jer so pred dvema dnevoma 
izvojevali veliko zmago. Tudi 
pri Toledu so bili vrženi nazaj in 
se naha ja jo sedaj 14 milj od te 
važne postojanke. Zakaj je na-
stal zastoj v gibanju upornikov, 
ni mogoče dobiti poročil. 

0-
Nadškof McNicholas ostro 

zavrnil Coughlina 
Cincinnati, Ohio, 25. septem-

bra. Nadškof Most Rev. John T. 
McNicholas, predstojnik cincin-
natske nadškofije, je v petek 
zvečer podal izjavo, v kateri je 
ostro obsodil Rev. Coughlina, 
ker je n a p a d e l predsednika 
Roosevelta, rekoč, da je predsed-
nik —. antiki ist! Enako ostro 
Je nadškof obsodil izjavo Rev. 
Coughlina, ki je v svojem govo-
ru v Cincinnatiju priporočal ra-
bo pušk in krogel, namesto gla-
sovnic. 

"Jaz nikakor ne zagovarjam 
Roosevelta," je dejal nadškof, 
"niti demokratske, republikan-
ske ali unijske stranke, toda kot 
javni učitelj morale, moram za-
htevati, da Rev. Coughlin pre-
kliče svojo trditev, češ, da je 
predsednik anarhist. In kot nad-
škof moram ostro obsoditi izja-
vo katoliškega duhovna, ki pri-
poroča puške in krogle namesto 
glasovnice. Take izjave so ne-
varne za splošni mir naroda. No-
benega vzroka ni, da bi se huj-
skalo ljudi na revolucijo." 

—o 
Radi ženske 

Pred tridesetimi leti sta Louis 
Karolye in John Horvath oba bi-
la zaljubljena v lepo dekle v Zeli-
Pole, Pa. Danes sta oba stara 
Po 52 let. Horvath je dobil de-
kle in nasprotstvo je polagoma 
ponehalo. Oba sta se pozneje 
Preselila v Cleveland. Preteklo 
soboto večer je Horvath sedel v 
neki pivnici na Buckeye Rd. Na 
ulici je zagledal Karolya in hi-
tel za n j im ter ga napadel z no-
žem. Karoly ni takoj mogel do-
gnati kdo je napadalec, šele ko 
•le na policiji ogledal slike raznih 
o seb, je spoznal v Horvathu na-
padalca. Zadeva pride te dni 
Pred sodni j o. 

žepni tatovi 
Kot so do včeraj sporočili raz-

111 legijonarji in gosti tekom kon-
vencije American legion, so jim 

tatovi odnesli nad $2;000. 
a jveč j e z g u b i i neki legijonar 

'z Brooklyn,a> N. Y., kateremu so 
oclnesli $1,560. Policija je v ne-

dnevih aretirala kakih 16 
žepnih tatov. 

Novi državljani 
Včeraj se je vršilo na zvez-

ni sodniji v Clevelandu zopet 
zaslišanje za ameriško državljan-
stvo, in sledeči naši l j u d j e so 
dobili ameriško državljansko 
pravico: Joseph Valenčič, Ana 
Bartel, Louise Močnik, John 
Snider, Jos. Dolgan_ Mike Haj -
duk, Mike Skenich, I l i ja Kr-
nic, Frank Bizaj, Jakob Sene, 
Prances Petrič, John Kostanj-
šek, Ana Brodnik, Celestin 
Mladineo, Ana Klemene, Jack 
Škrjanc, F rank Branisel, Jos. 
Cervan t John Metelko, Mike 
Jenovic, Peter Brajdich, Ana 
Štrukel, Victor Kranz, skupa j 
23 novih ameriških državlja-
nov. Zadnjič smo izkazali 311 
novih imen, danes 23, skupa j 
334 novih naših ameriških dr-
žavljanov v letošnjem letu. — 
Vsem skupa j iskrene čestitke! 
Vršilo se bo še eno zasedanje 
pr ihodnj i teden, potem pa ne 
bo nobenega zasl išanja za ame-
riško državljanstvo do 20. no-
vembra. 

o 

Vstopnice k razstavi 
Vstopnice za Veliko jezersko 

razstavo lahko dobite pri John 
Rozancu hi p r i Mihaljevich 
f j ros . Vstopnice so po 60c. 
Redna vstopnina je sicer 75c. 

Odpravljena nesnaga 
Kot izjavlja direktor mestne-

ga urada za čiščenje ulic so dele-
gati in gosti konvencije Ameri-
can Legion tako nastlali mesto 
s papirjem in odpadki, da je vze-
lo n. pr. po nj ih paradi pretekli 
torek 90 mož celih 24 ur, da so 
nesnago pobrali in odpeljali. Ka-
kih 40,000 ton nesnage je bilo 
odpeljano v jezero. Mesto je da-
nes primeroma čisto, potem ko 
so mestni delavci zvršili svoje 
delo. Na več kraj ih po Euclid 
Ave. se je radi nabranega papir-
ja zanetil ogenj, ki je pa bil v 
vsakem slučaju takoj pogašen 
Danes že ni skoro nobenega dele-
gata ali gosta od American Le-
gion v Clevelandu. 

20-letnica društva 
Priljubljeno slovensko društvo 

St. Clair Grove št. 98 W. C. pri-
redi v nedeljo v avditoriju Slo-
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. veliko proslavo ob 
priliki 20-letnega obstanka dru-
štva. Društvo, ki nastopa pri 
številnih slovenskih prireditvah, 
pač zasluži vse priznanje in je 
občinstvo prijazno vabljeno, da 
poseti to izredno prireditev v 
obilnem številu. 

K Materi Božji 
V nedeljo 27. septembru 

bomo praznovali slovensko 
romarsko nedeljo, kot sle-
herno leto, ko se bo poda-
lo tisoče Slovencev iz Cle-
velandu in okolice k slo-
veči romarski božji poti 
Materi Božji Lurški v Pro-
vidence Heights, 21320 Eu-
clid Ave., Euclid, O. Ro-
manje se vrši pod vodst-
vom častnega kanonika in 
župnika fare sv. Lovren-
ca Very Rev. John J. Oma-
na. Kot glavni slovenski 
govornik je napovedan 
znameniti pridigar Rev. 
Milan Sla je, župnik slo-
venske župnije v Lorainu, 
dočim bo imel angleški go-
vor Rev. John J. Shuster, 
novomašnik, ki je pred 
kratkim dospel iz domovi-
ne. Sledeče slovenske žup-
nije se udeležijo romanja: 
fara sv. Vida, fara sv. 
Lovrenca, fara Matere Bo-
žje na Holmes Ave*, fara 
sv. Kristine in fara sv. Ci-
rila in Metoda iz Lorain, 
O. Tekom procesije bo 
vsa množica molila sv. rož-
ni venec% nakar sledijo pe-
te lavretanske litanije in 
blagoslov. K at o l ičani so 
prijazno vabljeni! 

o 

Zanimive vesti iz živ-
ljenja ameriških 

Slovencev 
V Louisville, Colo., se je pred 

kratkim vsulo 1 na Franka Inti-
ha r ja več tonov težka plast pre-
moga, ki mu je strla prsi ill je 
rojak kmalu potem podlegel po-
škodbam. Pokojni je bil doma iz 
Starega trga na Notranjskem. 

V Girardu, Kans., je izvršil 
samomor Frank Novak, star 56 
let. Strel v glavo je povzročil 
hipno smrt. Pokojni je bil doma 
iz Sebelišča na Koroškem. V 
Ameriko je prišel leta 1905 in je 
živel ves čas v Kansasu, kjer za-
pušča družino. 

V West Frankfortu, 111., je 
preminul Andrej Lisec, oče glav 
podpredsednika SSPZ. 

časopis "Naprej ," ki izhaja v 
Pittsburghu, in ki pravi ,da je 
"'glasilo slovenskih naprednih 
delavcev v Ameriki in Kanadi, 
piše glede Cankarjeve ustanove 
v svoji zadnji številki sledeče: 

Jaz (Geo. Witkovich, urednik 
Napreja") , sem napisal.članek, 

ker se čutim, da je moja dolžnost 
kot zavednega Slovenca, da po-
vemo osebno mnenje o Kristanu, 
ki je tudi mnenje drugih v za-
padni Pennsylvaniji, ki poznajo 
nekaj neprijetne zgodovine iz 
oziroma na Kristanovo prošlost, 
posebno na ono periodo, ko je 
bil Kristan v Jugoslaviji in ko je 
bil zapleten v politiko, ki ni, po 
mojem mnenju, nobena čast Kri 
stanu, še manj pa zavednim 
ameriškim delavcem. Po mojem 
mnenju je baš on največ kriv, 
da se je delavsko gibanje ameri-
ških Slovencev pričelo razpada-
ti, ker so postali mnogi popolno-
ma razočarani nad Kristanom. 

o 

Republikanski kandi-
dat Landon hvali po-
slovanje Roosevelta 
Des Moines, Iowa, 25. sep-

tembra. Gov. Landon, republi-
kanski kandidat za predsednika 
Zedinjenih držav, je včeraj v 
svojem nagovoru pred f a rmar j i 
v tej državi, pohvalil poslovanje 
poljedelskega ta jnika v kabinetu 
predsednika Roosevelta. Polje-
delski tajnik je George Wallace. 

Landon je s tem naredil ime-
nitno politično potezo, kajt i po-
ljedelski tajnik Wallace je silno 
priljubljen pri f a rmar j ih zapad-
nih držav, katerim je govoril 
Landon. če bi Landon napadel 
Wallace-ja, bi bil gotovo preki-
njen v govoru. 

"Jaz mislim, da imamo danes 
izvrstnega poljedelskega tajni-
ka," je izjavil gov. Landon na-
pram navzočim.farmarjem. "Na-
redil je dosti in dobrih stvari. 
Mnogo njegovih nasvetov sem 
tudi jaz upošteval in jih pripo-
ročil državni postavodaji v Kan-
»asu, da jih sprejme, kar se je 
tudi zgodilo." 

V republikanskih krogih niso 
nič ka j z veseljem sprejeli to iz-
javo Landona, ki hvali demo-
kratsko poslovanje, toda Landon 
je povedal, da kar je res, je 
res . . . 

o-
Za sodnika Lauscheta 

T-e dni smo govorili z 
Mr. George Greenom, ki je 
ravnatelj vseh državljan-
skih šol v Clevelandu. Mr. 
Green, ki je sam promi-
nenten odvetnik v Cleve-
landu, je izjavil, da je 
opazil med Amerikanci sil-
no zanimanje za izvolitev 
Mr. Frank J. Lauscheta za 
C o m m o n Pleas sodnijo. 
Mr. Lauscheta pozna sle-
herni odvetnik v Clevelan-
du in v Cuyahoga okraju 
in je takorekoč sleherni 
odvetnik ljubezniv agitator 
za izvolitev Lauscheta% o 
katerem se pričakuje, da 
bo dobil največ glasov od 
vseh ostali li sodnijskih 
kandidatov. 

' o-

Slabi policisti 
Policijski načelnik Matowitz 

je včeraj pregnal iz službe dva 
policista, ki sta bila obdolžena, 
da.stft vozila avtomobil, ki je po-
drl neko dekle, ki je čakalo na 
ulično karo na 74. cesti in Eu-
clid Ave. Dekle je dobilo take 
poškodbe, da je dva dni pozneje 
umrlo v bolnici. Odslovljena po-
licista sta Roland Sizler, ki je bil 
šele lansko leto nastavljen kot 
policist, in Daniel MacCormack. časnikarjem in je ponavljal 
Slednji je izjavil, da ne ve o vsej 
zadevi prav nič, ker je spal v av-
tomobilu, ko je policist Sizler vo-
zil. Tudi Sizler je izjavil, da ne 
ve, da bi koga povozil, toda lju-
dje, ki so videli nesrečo, so si 
zapomnili licenčno številko avto-
mobila in so obvestili glavni po-
licijski stan. 

o • 

Pearson in Lausche 
Glasom nove postave " 

državi Ohio mora sleherni 
sodnik pred volitvami iz-
javiti proti kateremu sod-
niku, ki se nahaja v ura-
du, želi kandidirati. Naš 
sodnik Mr. Frank J. Lau-
sche, ki se sedaj nahaja 
na mestni sodniji, in ki 
kandidira za okrajno sod-
nijo, je prijavil svojo kan-
didaturo proti sedanjemu 
okrajnemu sodniku A Ivin 
Pearsonu. Te dni je preis-
kovalni odbor odvetniške 
zbornice v Clevelandu iz-
javil, da priporoča Pearso-
na v nadaljno izvolitev. 
Kako je mogel dotični od-
sek to poročilo dati v jav-
nost, nam je neumevno. 
Proti Pearsonu je glasova-
la pred dvema letoma vsa 
odvetniška z bom ica, češ, 
da je bil Pearson zapleten 
v nečedne afere pokojne 
Standard Trust banke, ka-
teri je dolgoval $100,000. 
Da odvetniška zbornica je 
celo odglasovala, da mora 
sodnik Pearson odstopiti, 
česar pa ni storil. Te dni 
pa p r i h a j a odvetniška 
zbornica s priporočilom v 
javnost, da je za — Pear-
sonu in ne za Lauscheta. 
Toda omenjeno poročilo 
ne pomeni dosti, ker je to 
samo priporočilo odseka, v 
katerem je par mož, dočim 
smo prepričani, da bo od-
vetniška, zbornica kot taka 
odglasovala v ogromni ve-
čini za Lauscheta! 

o 

Rev. Coughlin nazivlje 
predsednika, da je 

bogotajec 
Cincinnati, Ohio, 25. septem-

bra. Rev. Charles Coughlin je 
sinoči zopet imel strupen govor, 
v katerem je udrihal zlasti po 
predsedniku Rooseveltu. Pred-
sednika je imenoval bogotajca in 
radikalca. 

Povedal je, da se bomo v Zedi-
njenih državah kmalu posluže-
vali krogel namesto glasovnic, 
če se bo nadaljevala diktatura, 
kot je sedaj prišla na površje. 

Coughlin je govoril 12,000 
zbranim članom Narodne unije 
za socialno pravico. Med drugim 
je dejal: "Ko pride v letu 1940 
čas, ko bomo imeli samo eno 
stranko in diktatorstvo, tedaj 
bom jaz prvi, ki bom zahteval od 

vas, da zaženete glasovnice proč 

in primete za krogle! 

Množica, ki ga je poslušala, je 
bila prestrašena. Toda Rev. 
Coughlin se je obrnil napram 

'če 
bo kateri diktator v Zedinjenih 
državah povzročil, da imamo sa-
mo eno stranko in so glasovni-

brez pomena, tedaj bom jaz 

Lloyd George ostro napada v svojih spominih 
gen. Pershinga radi vodstva ameriške armade 

London, 25. septembra. David 
Lloyd George, ki je bil mini-
sterski predsednik Anglije te-
kom svetovne vojne, je izdal že 
peto knjigo, v katerih opisuje 
svoje spomine izza svetovne voj-
ne. V svoji najnovejši knjigi na-
pada tedanjega vrhovnega na-
čelnika ameriških armad v Fran-
ciji, generala Pershinga. 

Lloyd George se srdi na ame-
riškega generala iz vzroka, ker 
Pershing ni dovolil, da bi se 
ameriška armada inkorporirala 
z armadami ostalih zaveznikov. 
Gen. Pershing je vedno zastopal 
mnenje, da je ameriška armada 
kot celota za sebe. 

Lloyd George pravi, da ameri-
ško vrhovno poveljstvo ni imelo 
nobene stanovitnosti in odločno-
sti. "On, (Pershing)," pravi 
Lloyd George, "je neprestano 
mislil, da ga hočejo Francozi in 
Angleži oropati poveljstva nad 

ameriško armado." Obenem je 
pa Lloyd George pohvalil juna-
štvo'ameriških vojakov. 

Bivši angleški premier nadalje 
Lrdi, da Amerikanci niso imeli 
enega samega topa, iz katerega 
bi streljali na fronti in ki bi bil 
narejen v Ameriki. Vsi ameri-
ški topovi so bili narejeni v 
Franciji ali Angliji. Enako je 
bilo z zrakoplovi. 

New York, 25. septembra. 
Gen. Hugh Johnson; ki je imel 
tekom svetovne vojne vrhovno 
nadzorstvo nad vojnimi potreb-
ščinami za ameriško armado, se 
je izjavil, da kar Lloyd George 
piše, je — pretirana laž. Lloyd 
George sam se je zarotil proti 
Pershingu in je zahteval, da se 
ga odstavi kot vrhovnega povelj-
nika ameriške armade, česar pa 
tedanji predsednik W o o d r o w 
Wilson ni hotel pripustiti. 

Rojak zaklan 
Danes z ju t ra j je bil okoli ene 

ure z nožem zaboden poznani 
rojak Anton Novak, lastnik noč-
nega kluba na 5363 St. Clair 
Ave. Neki gost se je začel pre-
pirati in ko mu je Novak velel 
na j gre ven, je slednji potegnil 
nož, s katerim ga je zabode] v 
srce. Novaka so takoj odpeljali 
v bolnico, kjer je pa kmalu 
umrl. Morilec je pobegnil. Po-
drobnosti poročamo v pondeljek. 
Pogreb Novaka bo vodil Frank 
Zakrajšek. 

———o 

Pogajanja v Akronu 
Akron, Ohio, 25. septembra, 

š t r a jka r j i pri B.,F. Goodrich Co. 
v tem mestu, katere je kompa-
nija izprla radi neprestanih 
štrajkov, so sinoči odglasovali, 
da ne prekličejo š trajka. Glaso-
vali pa so, da se pogajanja med 
kompanijo in linijskimi zastop-
niki nadaljujejo. 12.000 delav-

| cev je sedaj izprtih pri kompa-
niji. Glavna sporna točka med 
unijami in kompanijo je, ker 
kempanija nikakor neče odslovi-
ti neunijskih delavcev iz svoje 
tovarne. 

o 

Oropana ženska 
žepni tatovi so te dni okradli 

Mrs. Helen Sertic, 1575 E. 45th 
St., kateri so odnesli denarnico, 
kjer je imela $12.00. 

Mr. Merrick v uradu 
Včeraj nas je obiskal v našem 

uredništvu Mr. Frank Merrick, 
mestni sodnik, ki je letos kandi-
dat za Common Pleas sodnika. 
Mr. Merrick je bil direktor ja-
vne varnosti v Clevelandu ob 
času, ko je bil Ray Miller župan 
v mestu. 

* Vozniki trnkov so dobili v 
New Yorku za 10 odstotkov po-
višano plačo. 

Na operacijo 
S Svetkovo ambulanco je bil 

odpeljan v St. Alexis bolnico Jo-
seph Srnel Jr. , 1212 E. 167th 
St. Podvreči se bo moral ope-
raciji. 

Mrs. Kolar doma 
Mrs. Gertrude Kolar, 15257 

Saranac Rd., se je vrnila iz bol-
nice in se nahaja sedaj na do-
mu, k jer jo prijateljice lahko ob-
iščejo. 

ce 
imel pogum nasvetovati rabo 
pušk in krogel!" 

"Božja filozofija je, da se 
množimo in naraščamo," je kon-
čal radio pridigar. "Roosevelt 
zmanjšuje in uničuje. Torej je 
on proti Bogu in radikalec!" 
Rev. Coughlin je žel jako malo 
aplavza za svoje besede. 

o 
Izgubljeni zobje 

Neki ro jak je prišel te dni 
ponoči na dvorišče na 1180 E. 
58th St. Zaspal je in ko se je 
z j u t r a j odstranil, je pustil 
svoje umetne zobe na dvori-
šču. Družina, ki s t anu je na 
omenjenem naslovu, ga prosi, 
da pride po — zobe! 

Najvišja sodnija 
Prihodnji torek se otvori za-

sedanje najvišje sodnije države 
Ohio. Med drugimi slučaji, ki 
jih bo to zasedanje rešilo, je tu-
di odločitev glede telefonskih 
pristojbin. Naročniki telefona v 
državi Ohio bodo dobili $23,0l00,-
000, ako se najvišja sodnija to-
zadevno ugodno izjavi. 

štrajk mlekarjev 
Pogodba unijskih razvažalcev 

mleka in med lastniki mlekaren 
poteče 30. sept. Dosedaj se ni-
so mogli še pobotati in bo nastal 
s trajk, ako ne pride do poravna-
ve. 

Jugoslovanski denar 
Cena jugoslovanskim dinar-

jem se je včeraj zopet nenadoma 
dvignila. Tržna cena je $23.50, 
poleg poštnine in drugih stro-
škov pri pošiljanju. 

Prva obletnica 
V pondeljek ob 8:30 se bo. v 

cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave., darovala sv. maša 
v spomin prve obletnice Jose-

Poškodovano poslopje 
Glavni urad S. N. P. J . v Chi-

cagi je bil pred časom precej po-
škodovan radi silnega naliva in 
viharja. Potrebna so bila nu jna 
popravila, katera je gl. odbor na 
priporočilo gl. predsednika odo-
bril. Gl. odbor je tudi najel no-
vo moč v gl. uradu v osebi An-
gele Kobal. Jednota je tudi zvi-
šala plačo nekaterim uslužben-
cem v gl. uradu, kakor tudi hiš-
niku se da posebna pomoč in ne-
čake počitnice. Gl. odbornik 

Somrak je na seji gl. odbora po-
jasnil razmere v Clevelandu gle-
de zemljiških cen in stanarine. 
Priporočal je, da se zviša stana-
rina (rent), kar je bilo tudi spre-
jeto. 

•— o 
Mestni policist kršil pro-

ti-suženjske postave 
Little Rock, 25. septembra. 

Zvezna velika porota je obdolži-
la mestnega policista Peacherja 
v mestu Earle, Ark., da je kršil 
proti,-suženjske postave. Peacher 
ima veliko plantažo z bombažem. 
Ker ni hotel plačevati delavcev, 
da bi mu delali na plantaži je 
enostavno aretiral zamorce pod 

aako pretvezo, nakar jih je po-
šiljal na bombažna polja, k je r 
so morali zastonj delati, dočim 
so bili ponoči zaprti. Peacher je 
bil svoječasno pomožni šerif v 
Crittenden okraju. 

—o—: 

phinc Medved. Pr i ja te l j i r an j -
ke so prijazno vabljeni. 

V bolnici 
Poznani rojak Mr. Henry 

Kcdelja, 802, E. 156th St., se 
nahaja v Lakeside bolnici, k je r 
ga pri jatel j i lahko obiščejo. 

Angleži so ubili 44 Arab-
cev v Palestini 

Jeruzalem, 25. septembra. 44 
Arabcev je bilo ubitih' od angle-
ških vojakov v hudem boju v bli-
žini mesta Jenin. Arabci so na-
meravali napasti Žide, ki so pra-
znovali svoje praznike, toda je 
angleško voj aštvo p r a v o časno 
dospelo na pomoč. 

o 
Razstrelba v Willoughby 
Bližnje mestece Willoughby 

še ne pomni tako močne raz-
strelbe in ognja, kot se je včeraj 
zgodilo na prostoru, ki je last 
Willoughby Gasoline & Oil Co. 
na Stevens Rd. Eksplodiralo je 
30,000 galon navadnega gasoli-
na, 15,000 galon petroleja, 8,000 
galon finega gasolina in 1,100 
galon olja za motorje. Ko je na-
stala prva razstrelba, se je tre-
slo vse mesto, škoda znaša nad 
$40,000. Povod razstrelbi je da-
la neka petrolej na svetilka, ka-
tero so postavili na streho neke-
ga voza, v katerem se je nahajal 
gasolin. 
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Postanite državljani 
Tekom zasedanja zadnje kongresa je bilo predloženih 

v obeh zbornicah kongresa več načrtov, da se depor t i ra jo 
vsi oni, ki n imajo ne prvih ne drugih državl janskih papir jev, 
iz Zedin jen ih držav. 

Ti fana t ik i so v časopisju in potom radia napadali tu je -
zemce, češ, da so oni v veliki meri krivi brezposelnosti , ki 
p rev ladu je v Ameriki . Nada l je so obtoževali t u j ezemce raz-
nih zločinov v Ameriki . Sk ra tka , omenjeni ameriški fana-
tiki so delali tu jezemce odgovorne za vsa amer iška gospo-
darska in socialna zla. 

In ti napadi se še vedno nada l ju je jo . Taki napadi vzbu-
ja jo splošen nemir in s trah ne le samo med tujezemci , pač 
pa tudi med nj ihovimi sorodniki in pr i ja te l j i bodisi v Zedi-
n jen ih državah, bodisi v stari domovini. 

Mar je mogoče, da Zed in jene države, dežela, katero so 
zgradili nasel jenci in generacije, ki so bile od njih rojene, v 
resnici namerava izgnati stotisoče ljudi iz svoje sredine, ki 
so popolnoma nedolžni početja , ki se jim predbac iva? Ali 
n a j se stotisočerim vzame nj ih zas lužek in razpust i n j ihove 
domove? 

Seveda, v gotovem oziru ni zameri t i Amerikancem, ki 
v težkih časih psu je jo na tu jezemce , kater ih mnoge vidijo, 
da so na delu, dočim so sami brez dela in zaslužka. " N a j 
gredo n a z a j ! " se ču je mnogokra t , "da pr idemo mi do dela!" 

Splošno m n e n j e Amer ikancev je, da če bi pripustili v 
deželo m a n j prisel jencev bi bilo več dela za nje. In ta ob-
čutek ni' omejen samo na Amer iko . Širom sveta v vseh dr-
žavah, k j e r so naseljenci, domačini in državl jani enako go-
vori jo in delu je jo , da se prepodi tu jezemce in nj im podeli 
delo. 

Iz skoro vseh dežel p r i h a j a j o zaporedoma vesti, da se 
naselniške postave poos t ru je jo na prit isk domačinov proti 
tu jezemcem. In vsepovsod so enaki vzroki, brezposelnost 
spo jena z n e z a u p a n j e m proti tu jezemcu, so temeljni razlo-
gi za agitacijo. 

Dočim je v Zd ružen ih državah enaka agi taci ja vzbudi-
la mnogo nemira in s t r ahu in je imela za posledico predloge 
v kongresu za depor tac i jo vseh tu jezemcev, pa se ne priča-
ku je , da bi taki predlogi našli velik -odmev pri večini ame-
riškega naroda , ki ima zdravo pamet in čut pravničnost i . 

E n a k o počet je bi bilo enako bedasto kot bi bilo k ru to . 
Izgnati iz dežele mil i jone dobrih odjemalcev in natvori t i nji-
hove v Ameriki rojenfe žene in o t roke na breme javnega do-
brodelstva, ne bi prav nič pomagalo, da se zaokrene jo in 
zbol j ša jo obstoječe gospodarske razmere . 

In dočim je to depor tac i j sko g ibanje povzročilo mnogo 
nepo t rebn ih skrbi , pa je imelo vseeno eno dobro svrho. Tu-
jezemci so se namreč začeli z vso močjq zanimat i za prido-
bitev amer iške d ržav l j anske pravice.. Razmere so prisilile 
5,000,000 tu jezemcev v Zedin jen ih državah, da so si stavili 
v p r a š a n j e : Ali n a j pos tanem državl jan Zed in jen ih d r ž a v ? 

Brez vsakega dvoma je, da sleherni moški in ženska, ki 
namerava ostati v Zed in jen ih državah stori sam sebi na j -
boljše delo, ako sklene, da č imprej pos tane ameriški dr-
žav l jan . 

Mars ikdo misli s kako velikimi težavami je združena 
pr idobi tev državl jans tva , kar pa ni resnica. Ako poslušate 
dobra in točna navodila, ka te ra zlasti p r inaša "Amer iška 
Domov ina" od časa do časa,-vam bo prav lahko v k ra tkem 
času pridobiti si amer iško pravico, da vam ne bo nihče zavi-
dal tistih par dolar jev, ki jih zaslužite, da se preživite. 

Pod adminis t rac i jo predsednika Roosevelta so se vsi 
s t roški za pridobitev amer iške d ržav l j anske pravice znižali 
za polovico. Po t rud i t e se tore j vsi, ki n imate nobene pravice 
v Ameriki , da dobite prvi papir, vsi oni pa, ki s te že pet let 
pos tavnim potom t u k a j in imate dve leti prvi papir, pridi te 
v četr tek 1. ok tobra v veliko dvorano javne kn j ižn ice na 55. 
cesti in St. Clair* Ave. v Clevelandu, k j e r dobite točna poja-
snila in pouk, kako čim h i t re je pos tane te ameriški državl jan . 

Rev. Matija Jager : 

0 "rebelni ofenzivi na šenklerju" 
Da umira "rebelna ofenziva 

na šenklerju,' se radosti Jontez. 
Prehitra radost, moji dragi gos-
podje, prehitra! Seveda Jontez 
nima drugega dela, kakor samo 
tuhtati, kako bo napolnil kolone 
svojega lista. Zato s pohlepnost-
jo čaka na vsako številko Ameri-
ške Domovine, da bi brž kaj do-
bil, na kar bi mogel odgovoriti 
s smešenjem in zlobnim zavija-
njem. Iver v tem .ie on mojster, 
v tem ga teško kdo prekosi! In 
ako ne bi dobil v Ameriški Do-
movini gradiva za zavijanja in 
norčevanja, bi bil možakar v res-
nici v veliki zadregi, kako napol-
niti predale lista, ker kakih res-
nih poučnih in temeljitih raz-
prav o delavskih vprašanjih mož 

zmožen ni! Ako ne dobi iz Ame-
riške Domovine prilike za svoje 
budalosti in zlobnosti, se pa za-
teče k drugim rdečim "delav-
skim" časopisom in iz njih pre-
piše, kjer dobi kaj "krepkega" 
zoper te preklicane "klerikalce," 
seveda v prvi vrsti zoper pape-
ža in Vatikan. 

Rdečk,ar j i se namreč bore zo-
per "organizirano religijo" (ve-
ro), tako namreč sami pravijo, 
torej zoper katoliško Cerkev. In 
papež je prvi in glavni predstav-
nik te "organizirane religije," 
katoliške Cerkve. Torej je treba 
najprej in najbolj, njega udariti, 
je treba najpre j in najbolj ljudi 
nahuiskati zoper njega, zoper 
papeža, zoper Vatikan. Zato v 

"Enakopravnosti" kar mrgoli, 
zlasti odkar je Jontez na mestu 
urednika, napadov in hujskanja 
zoper papeža, Vatikan. Na ves 
dopis dopisnice M. P. v "Enako-
pravnosti" z dne 24. sept. o pa-
peževem govoru ni reči drugega, 
kakor da je ogabno umazan. Po-
lemizirati pametno se žnjim pa 
sploh ne da. Jontez pa skoro ne 
zna spisati (ali prepisati) ured-
niškega članka, ne da bi v njem 
zabavljal ali hujskal zoper pa-
peža in Vatikan. Zato je velika 
sramota za vsakega, ki se še ko-
ličkaj prišteva k družini katoli-
ške Cerkve, ako podpira na ka-
terikoli način ali dovoljuje poši-
ljati v hišo tak časopis, ki tako 
krivično sramoti in hujska zoper 
njega, ki ga smatramo za svo-
jega duhovnega očeta in vidne-
ga namestnika Kristusovega na 
zemlji, to je papeža! Ali taki 
katoličani sploh še vedo, kaj se 
pravi spoštovati svojega očeta? 

Dobro se zavedam, da s sami-
mi dopisi in zavračanjem nikdar 
ne bomo mogli ugnati Jonteza & 
Co., ne jaz, pa tudi veliko bolj 
Zmožni od mene ne, dokler ne 
bodo vsi oni, ki se količkaj še kaj 
čutijo otroke velike družine ka-
toliške Cerkve, odrekli vsake 
podpore temu listu in tem lju 
dem ! Dokler pa bodo naši kato-
ličani še nadalje podpirali Jon-
teza & Co. in njihove liste, ka-
kor jih dasedaj, toliko časa se bo 
Jontez lahko smejal nam vsem 
in norca bril o "rebelni ofenzivi 
na Šenklerju!" Smešiti in nor-
ievati se da prav iz vsake stva-
ri v nedoglednost! 

O "križarski vojaki" govoriči 
Jontez, da jo napovedujem pro-
ti njemu. Popolnoma pravilno: 
križarska vojska je boj proti tem 
ljudem in njihovim časopisom, 
ker to je boj za čast Križa in čast 
Tistega, čigar znamenje je Križ, 
to je Kristusa, in za čast njego-
ve Cerkve na zemlji, katoliške 
Cerkve! Ne udrihajo naravnost 
zoper Kristusa, pač pa tem huje 
zoper njegovo Cerkev, ker uči-
nek _ dobro to VBddV — bo 
isti: ljudi proč od Kristusa! 

Ha, pravijo, da niso zoper 
Kristusa, da niso zoper vero 
Kaj pa je Kristus storil zalega 
takozvanim "vladnim četam," 
pravilno: komunističnim četam, 
da so streljali na veličastni Kri-
stusov kip pri Madridu, zname 
niti španski narodni spomenik, 
in ga zrušili? Kaj pa je Kristus 
storil tem "vladnim četam," da 
so udirali v tabernaklje in sv. 
Hostije razmetavali po tleh in 
jih teptali z nogami? ali so bili 
mar fašisti skriti v tabernakljih? 
Vse to in podobno je seveda "boj 
proti klerikalizmu," ne boj pro-
ti veri, kakopak ! Kdo naj to ver-
jame? — Zato pa boj proti ta-
kim ljudem naj bi ne bil križar-
ska vojska? Naj se norčujejo 
Jontez & Co. iz križarske vojske 
kakor hočejo, povem in zagoto-
vim jim, da jo bodo še bridko 
čutili! Tako jo bodo čutili, da 
se jim nič več ne bo ljubilo ma-
zati budalosti o "rebelni ofenzi-
vi na šenklerju," kakor jih ma-
že jo še sedaj! 

Sicer naj si pa Jontez & Co. 
nikar ne domišljujejo, da zavra-
čamo njihove zlobnosti in pri-
smodarije zaradi njih samih, da 
bi jih prepričali o njihovih zmo-

jtah. še dolgo ne! To bi bilo Si-
sifovo delo, brezuspešno delo. 
Marveč zavračamo njihove zmo-
te zaradi tistih naših ljudi, ki so 
še dovzetni za pouk in resnico. 
Ako jo hočejo sprejeti seveda! 
Da nekoč pred sodbo ne bodo 
imeli izgovora, vsaj upravičene-
ga ne, češ, nismo bili poučeni, ni-
smo vedeli! Tako je tudi Kristus 
učil in učil, čeprav še dolgo ni 
bilo tistega uspeha, kakor bi ga 
bilo po pravici pričakovati. A 
Kristus je nadalje učil in dejal: 
"Ako bi ne bil prišel in bi jim ne 
bil govoril, bi ne imeli greha; 
tako pa za svoj greh (za svoj 
greh nevere!) nimajo izgovo-

r a . " (Jan. 15, 22). 
španski Madrid še vedno ni 

getov, da ne bo padel v roke ti-
| stih Špancev, ki nočejo komuni-
s t ične diktature v Španiji po 
i vzorcu ruske diktature. Pa tudi 

Jutr i , ako bo vreme ugodno, 
poj demo v Providence Heights. 
Točno ob pol treh je pričetek, 
zato na j skušajo biti l j ud je 
tam nekaj poprej. Program je 
bil že podan. Slovensko pri-
digo bo imel Rev. Fr. Slaje. 
Vsi poznate njegove navduše-
ne 'govore ter solidno vsebino 
njegovih pridig. Angleški go-
vornik bo Rev. Joseph Shu-
ster, ki je šele pred par mese-
ci imel svojo prvo mašo. Od 
Father Shuster ja ne moremo 
še reči, kak govornik bo. Zato 
ga bomo z velikim zanimanjem 
poslušali in pozneje morda re-
kli besedo. Navzoč bo tudi 
starosta slovenskih duhovni-
kov v Ohio, Rt. Rev. Vitus Hri-
bar. Father Ponikvar bo ce-
lebrant, dočim bosta Father 
Celesnik in Father Baznik slu-
žila kot deakon in subdeakon. 
Father Slapšak bo vodil rožni 

Še nekoliko o koncertu mladinskega zbora "Ilirija" 
Slučajno nam je prišla v 

ni smo torej vzeti dneve okoli 
Zahvalnega dne, to je od 25. 
do 29. novembra. Ce hočemo 
da bo ta reč imela pravi us-
peh, potem moramo iti na de-
lo takoj. To so pokazali cer-
kveni odborniki sami, ko so sa-
mi od sebe darovali po eden 
ali dva dolarja, katera svota 
se bo razdelila — ako bo sle-
herni odbornik, tudi tisti, ki 
niso bili navzoči, tako storili 

v tri ali štiri dele, po deset 
dolarjev vsak, in dejalo na ti-
kete. Dekliško društvo je že 
na delu. Društvo je darovalo 
$50.00, katere bodo s svojo 
marlj ivostjo pomnožile na pet-
sto dolarjev. Šolarj i vseh šol 
pa bodo imeli v delu "Bulova" 
uro, vredno $50.00. Uro bomo 
navili in zapečatili. Kdor bo 
uganil pravi čas, v katerem se 
bo ura ustavila, tisti bo uro 
dobil. Ženska društva bodo vsa 

venec, Father Jager pa bo ce- skupaj tudi uganila nekaj in 
remoniar in Father Sodja ima 
v oskrbi ministrante. Vsi dru-
gi pa bomo sodelovali kjerkoli 
mogoče. 

Pevci iz Newburga se bodo 
vozili z Oblakovim busom, mi-
nistrante bo peljal Mike Fili-
povič, dočim bodo Walterjevi 
busi pobrali vse one, kateri so 
pravočasno naročili vozni li-
stek in si s tem zagotovili se-
dež. Veliko ljudi bo šlo s svo-
jimi lastnimi vozmi, nekateri 
se bodo peljali s poulično ka-
ro in drugi pa pojdejo po ae-
roplanu. Tako bomo vsi tam, 
vsaj od sv. Lovrenca bomo, in 
tisto upamo tudi od vseh dru-
gih fa ra . Torej na svidenje v 
nedeljo v Providence Heights. 

Na svoji redni četrtletni se-
ji je sklenil celotni cerkveni 
odbor, da tudi letos priredimo 
bazar v prid cerkve in šole. 
Skušali smo dobiti dvorano za 
sprednji del meseca novem-

možje in f a n t j e bodo storili 
ta svoje. Vse kar za sedaj ta-
koj potrebujemo, so dobitki. 
Kdor ima morda doma kako 
novo stvar, katero ne rabi in 
se je je že naveličal, naj jo 
podari za bazar. Dejali bomo 
dobitek na posebni listek in za 
dobitkom ime darovalca. Ako 
pa nimate takega blaga, mor-
da imate deset ali pet dolar-
jev, kateri vam delajo nadle-
go doma in ste se jih že nave-
ličali, pa tiste prinesite. Do-
bitek mora biti vreden vsaj pet 
dolarjev ali več, ako želite ime-
ti ime darovalca na tiketu. 

Tako je s tem. Ako se na-
bere dobitke pravočasno od 
ljudi, potem je tudi profit in 
uspeh z bazarjem. Ako pa 
morajo biti vsi dobitki kuplje-
ni gre polovica, če ne več, de-
na r j a nabranega na bazarju v 
stroške. Torej, na delo vsi in 

roke "Enakopravnost" z dne 
18. septembra. Tam neki J . 
Skala pretaka solze, češ, ka-
ko krasno da so naši mali pe-
li. Saj on jih menda ni čul, 
ampak ongava Špela mu je 
to povedala, ona je izvedela 
od sosedove strine, strini Urš-
ki je pa povedala soseda itd. 
Moralo je biti mnogo Špel, 
ker je poteklo že skoro dva 
tedna, predno je prišel J . Ska-
la k sapi. No, g. Skala, prav 
lepa hvala za poklon! Samo 
nekaj nam ne gre v glavo in 
to j e : Čemu se spodtikate nad 
Rev. M. Jagrom? Ali vas je 
tako živo zadelo? Stopi psu 
na rep, zacvilil bo. Zakaj ? 
Zabolelo ga je. Ali je tudi 
vas? Rev. M. Jagra smo po-
vabili mi in ako se ne str inja-
te ž njim, je to znamenje, da 
je zadel v živo. 

Dalje pišete: Kristus je re-
kel — mir vam bodi! Resni-
ca! Ob neki drugi priliki je 
pa tudi rekel: HINAVCI! in 
je vzel bič in jih pošteno na-
podil. Kaj mislite vi, g. Ivan 
iz Kala, med katerimi bi bili 

krinko "mi smo nepristranski," 
skriva vse ka j drugega kot pa 
nepristranost? Vidite, g. I. iz 
Kala, tako je, pa nič drugače! 
Bodite vendar mož! Ako si 
rdeč, bodi, p r i re ja j s svojimi 
sodrugi, kar ti je milo in dra-
go, toda pustite naše pri mi-
ru. Kogar vabimo mi, mu po-
vemo, da je naše društvo ka-
toliško. Ne pa kakor vi: mi 
smo nepristranski. Rev. Jager 
je govoril staršem, na j pazijo, 
kaj vse se skriva pod to vašo 
nepristranost j o. Kot katoliški 
duhovnik je to dolžan storiti. 
Ako je tudi vključeno v vaši 
nepristranosti, da moramo vas 
vprašati, koga smemo povabiti 
na naš koncert, prosimo, da se 
zglasite pri enemu izmed pod-
pisanih, pa se bomo prav po 
domače pomenili. Cemu se 
skrivati za SKALE in skalice? 
Le ven, na plan, da vidimo, s 
kom imamo opravka! 

Rev. M. Jagru pa prav lepa 
hvala za krasne besede! Dal 
Bog, da so padle na rodovitna 
tla in da obrodijo obilega sa-

vi? Premislite dobro, ali na j 
g. Jager kot katoliški duhov-
nik mirno gleda, kako se pod 

su! 
Za "Iliri jo" mlajšo: 

Marg. Kogovshek, preds., 
Jennie Koželj, tajnica, 
Frank Trepal, blagajnik. 

-o~ 

Izdal se je! 
Ndvi urednik "E," Mr. Jontez 

se obrega radi mojih besed, ka-
tere sem spregovoril na željo od-
bora Jugoslovanskega univerzi-
tetnega kluba ob priliki koncerta 
Maksimovič bratov. 

Ne vem, kaj je dalo povod Mr. 
Jontezu, da me je napadel, ker 
ni imel za to nobenega povoda, 
vsaj jaz ne vem zanj. Na moje 
besede je sledil velik aplavz od 
strani poslušalcev. In pozneje 
sem dobil mnogo čestitk za tako 
primerno izražene besede. Šte-
vilni so mi zatrjevali, da bi ni-

bra, pa je vse vzeto. Primora- takoj in šlo bo; d& 'bo veselje, 
-—o 

"Madrid" na "Šenklerju" — to Z a l l V a l a 
primerno rabi namreč Jontez! — 
naj se prehitro ne veseli svojih 

Vabimo tudi vse sosednje na-
selbine. Mi vam bomo prav 
lepo postregli z vsem, da ne 
bo nobenemu žal. Vse se bo 
vršilo na prostem. 

Mi v Maple Heightsu ima-
mo najbol jše balinarje. Sa-
mo mi nočemo igrati in iz sa-
me prijaznosti prepustimo 
zmago tekmecem. Če ne ver-
jamete, vprašaj te Jutrovce, 
če ni res tako. 

Naš SND je imel delničar-
sko sejo 12. jul i ja 1936 radi 
nakupa posestva, ki je bilo 
naprodaj za $6,500. Seja je 
sklenila, da se to poslopje ku-

redu naprej • • . i-x-u u P1- V s e j e v 
kakor ne mogel naj h boljših be-jJn t u d j b a n k a n a m j e ž e o b l j u _ 

bila posojilo $4000. Tedaj pa 

"zmag!" 
If. Sf * 

Mr. A. Noč-u v Euclid, Ohio: 
Da, z vašim pojasnilom mi je 

pojasnjeno, namreč to, da veči-
na odraslih članov, očetov in ma-
ter pri mladinskem zboru "Škr-
jančki" v Euclid, O. soglaša in 
podpira namero "Cankarjeve 
ustanove," da se z novo njihovo 
revijo biča in tepe katoličane. 
Svobodno vam je bilo podpreti 
to podjetje. 

Toda sedaj je pa konec slepo-
mišenja pri vašem mladinskem 
zboru, češ, da je "nepristran-
ski!" Otroci, seveda otroci so 
res nepristranski, kaj se oni bri-
gajo in zmenijo za te stvari! To-
da večina odraslih članov, vod-
stvo, vodstvo ki mladino popol-
noma vodi, to pa ni nepristran-
sko! In samo to smo hoteli ve-
deti. In o tem na j tudi razmi-
šljajo oni starši, ki pošiljajo 
svoje otroke k temu zboru, pa še 
hočejo biti katoliški in še hočejo 
svojo mladino ohraniti in vzgo-
jiti v katoliškem duhu! 

Kar se pa tiče vaše pripombe 
o "zavednih očetih in materah, 
ki nosijo žulje na rokah in vedo, 
kaj je življenje," pa ne odgovar-
jam; kajti to že dolgo dolgo ve-
mo, da žulji katoliško mislečih 
očetov in mater seveda ne pome-
nijo nič, niso vredni nič, in tu-
di mi katoličani ne vemo abso-
lutno nič, kaj je življenje, am-
pak samo žulji "naprednih" lju-
di so nekaj- vredni in kaj je živ-
ljenje, vedo seveda samo "na-
prednjaki," samo "prosvetarji," 
samo "razsvetljenci," ki so že 
stresli s sebe suženjske okove 
"klerikalne teme," kakopak! Za-
to je brezplodno delo take pri-
pombe zavračati! 

-O-
* V starosti 113 let je v mestu 

Florence, Ariz., umrla Mrs. Ma-
riana Durance. 

Bratska in pr i ja te l jska dol-
žnost me vežeti, da se tem 
potom iskreno ter prisrčno 
zahvalim vsem svojim sobra-
tom ter sestram, pr i ja te l jem 
in in znancem, s katerimi sem 
se seznanil ob priliki 15. kon-
vencije JSKJ v Clevelandu, 
Ohio. 

Brez števila jih je, da bi 
se vsakemu posebej zahvalje-
val, vendar pa ne smem poza-
biti Mr. in Mrs. Tutin, pri 
katerih sem stalno bival ter 
sem bil po očetovsko sprejet in 
postrežen. Moj stari in zve-
sti pr i ja te l j Ciril Kunstel ter 
njegova pri jazna družina so 
me postregli po kraljevsko. 
Mr. Frank-Oglar je pozabil na 
vse, celo na svojo obširno tr-
govino, samo da sva se spet 
imela enkrat priliko iskreno 
pogovoriti. Lepa hvala Mr. 
Louis J . Pircu ter James De-
bevcu za n j i j u pr i ja te l jsko go-
stoljubnost. Sam ne vem, ka-
ko bi se zahvalil Mr. Grillu za 
vzpodbudne besede, ko mi jih 
je izrekel ob moji izvolitvi in 
me kot izkušen fraternal is t 
vzpodbujal k delu, katero me 
čaka nadal jna štiri leta. Pri-
srčna ter iskrena zahvala An-
tonu in Jožetu Grdini za vse, 
kar sta zame dobrega storila 
ob času mojega bivanja v 
Clevelandu. Kdo bi pozabil 
moje nove ter odkrite pri jate-
l je in sobrate ter sestre, kot 
John Zalar iz Clevelanda, Mrs. 
Marion Kuhar, Mr. in Mrs. 
Sneler iz Pittsburgha, Mrs. 
Jurečič iz Chicaga ter mojega 
"Jim Farley-a" Načeta Pod-
vasnika. Prisrčna hvala vsem 
in vsakemu, s katerim sem 
imel le količkaj prilike govo-
riti. Konvencija je končana, 
pozabimo naše diference ter 
ostanimo bra t je in sestre in 
Iskreni pr i jatel j i , ker le v slo-
gi je moč, ker le v slogi bo na-
ša dobra organizacija napre-
dovala. Živeli! 

Paul Bartel. 

sed, kot sem .jih izrekel, ko sem 
poudarjal, da umetnost ni vse-
lej priznana in upoštevana. 

Radi tega mi ne preostaja 
drugega, kot da rečem, da je Mr. 
Jcntezu samo na tem, da udri-

je prišel drug kupec, ki. je dal 
več. Direktorij ni imel pra-
vice ali pooblastila od delni-
čarjev, da bi šel nad prvotno 
vsoto in tako je bilo tisto po-

ha, ne glede na to, če zadene s e s t v 0 z d a j prodano za $7,-
prav ali narobe. Kar ne trobi 
temu človeku v njegov rdeči rog, 
to je potem vse od muh in zanič. 

Mr. Jontezu se je gotovo po-
kadilo pod nosom prav gotovo 
radi besed, ki sem jih izrekel, 
namreč: "Danes se ne uči ljudi 
spoštovati umetnosti! Umetnost 
je teptana! Pač pa se toliko bolj 
hujska druge napram drugim! 
Ne bodi pokoren, ne delaj, am-
pak vzemi onemu, kdor kaj ima! 
To je nauk komunizma, kateri 
umetnost starih stoletij uniču-
je!" 

Tako sem rekel in pri tem 
ustanem. To je pa gotovo zade-
lo baš Jonteza v živo in zastokal 
je, izdal se je, da se čuti priza-
detega. 

Aotnn Grdi na. 

700, kolikor mi je znano. 

Fred M. Filips, ta jnik. 

SLOVENSKA V DALJNI 
INDIJI 

Vinska trgatev v Maple 
Heights 

Družba Slovenski narodni 
dom v Maple Heights, Ohio, 
priredi vinsko trgatev ter ba-
lincarsko tekmo z Jutrovci v 
nedeljo popoldne ob dveh na 
prostorih SND. S tem bo S. 
N. Dom zaključil balincarsko 
sezono za letos. Zato vabimo 
vse, da nas pridete obiskat. 'daljni Indiji. 

Iz Dacca, Indija, je prišlo od 
tamošnjega samostana franči-
škank lepo zahvahio pismo, v ka-
terem se predstojnica zahvalju-
je Mr. in Mrs. Mathew Lesko-
vec, 1449 E. 172nd St., Cleve-
land, O. za poslano vsoto samo-
stanu. Njih hčerka, ki nosi zdaj 
redovniško ime sestra Mary 
Girard, .je stopila pred nekako 
tremi leti v frančiškanski red na 
4108 Euclid Ave. Leta 1934 se 
je prostovoljno javila, da gre v 
Indijo, kjer bo delovala za svoj 
poklic med tamošnjimi Indijci, 
ki so največ mahomedanske ve-
re. Frančiškanski samostan v 
Dacca, Indija, ima obsežen teri-
torij za svoje apostolsko delo; 
nad 12 milijonov domačinov ži-
vi v tem okrožju. 

Sestra predstojnica in zlasti 
sestra Mary Girard se iskreno 
zahvaljujejo vsakemu, ki je da-
roval za velikodušen dar ter ob-
ljubljajo, da se bodo v molitvah 
spominjale svojih dobrotnikov v 

OSEBNA POZORNOST 
VSAK POGREB, ki ga ima t oskrbi ta organizacija, 
je osebno voden po odgovornem članu štaba. Nc 
zaupamo svojih dolžnosti samo delno izvežbanim 
neizkušenim ljudem. Radi tega pa odjmalci zur 
upajo v našo zmožnost in točnost. 



D O P I S I 

Aktivnost demokratov v pri l iki vlJ'udno v a b i m o vse lju-
bitelje tega športa, da se ude-
ležije tekme; v slučaju ako 
vam ne bo mogoče tekmovati, Že nrl î viw, , vas bo gotovo veselilo, da si ^ ou primarnih volitev, ka- • • , F\CR a H ARA R\ T O Lr I O T O A O I t a 

Collinwoodu 

tere so se vršile ma ja meseca, 
m bilo nič slišati o naših slo-
venskih demokratskih klubih 
l z 3 2 vai'de. P a kdo se bo ven-
dar ubijal in martral s politi-
ko v poletni vročini, posebno 
se v talci vročini, kakor je bila 
letošnje poletje. Prepričani 
s te pa lahko, da se bo pa to-
liko več čitalo o teh naših klu-
bih v teku sedanje volivne 
kampanje i katera se ravno te 
dni zelo hitro razvija. Samo 
še nekaj dni, pa bomo v pol-
nem razmahu. 

Skrajni čas je že, da se tu-
di slovenski demokratski klu-
bi organizirajo in postanejo 
aktivni v te j volivni kampa-

ogledate potek igre, saj je ta 
sport že vsem tako pril jubljen, 
da že celo svetovni časopisi pi-
šejo o njem. Ko je nekoč sam 
angleški kra l j Edvard VIII. 
obiskal naše rojake v Jugosla-
viji in pri tem opazoval bali-
narje , listi pišejo, da se mu je 
igra tako dopadla, da si je tam 
kupil krogle in da bo tudi sam 
balinal, ko se vrne zopet v Lon-
don. Iz tega lahko posnema-
mo, da naš sport bo še živel in 
nam prinesel še obilo razvedri-
la. Zato pa na j nikdo ne izo-
stane, posebno sedaj, ko se je 
ozračje nekoliko ohladilo in ko 
gre takorekoč balincarska se-
zona proti zatonu, je želeti, da 

"ji- Saj je vendar to namen ne prezremo te prilike in da se 
vseh političnih klubov. j gotovo udeležimo. Ob zaklju-

Prva aktivnost naših slo-!čku tekme se bo razdelilo več 
venskih demokratskih klubov 
bb danes, 26. septembra v Slo-
venskem delavskem domu na 
Waterloo rd., ko demokratski 
klub slovenske mladine prire-
di veselico v obeh dvoranah. 
Cenjeno občinstvo je prav j 
vljudno vabljeno, da se te pri-
reditve udeleži v velikem šte-
vilu. To veselico se bo prire-
dilo na način, da se bo prav 
gotovo vsem ustreglo, tako 
mladini kot starejšim našim 
ljudem. V zgornji dvorani bo 

nagrad v splošno zadovoljstvo 
tekmovalcev kakor za ženski 
tako za moški team. Na kate-
ri strani bo zmaga, se pa ne ve. 
Nasvidenje! 

Direktorij Slov. doma. 
o 

Organizirajmo se! 
Cleveland, Ohio. — Kadar 

se sestaneš s kakim prijate-
ljem, je prvo vprašanje, če 

— • — — - ka j delaš. A ja, nič! je na-
igral poznani Louis Drasslers vaden odgovor. Oni pa, ki slu-
Highway orkester, ki je eden čajno dela, pa pravi: "Ka j 
prvih orkestrov v mestu. V pomaga, ko moraš delati ko 
spodnji dvorani pa bo igrala konj, plača pa zanič! 
Šeškova domača godba. Po-
kažimo našim mladim, da se 
tudi mi starejši zanimamo za 
njih aktivnost s tem, da se v 
velikem številu udeležimo te 
njih prve veselice danes zvečer 
v SDD. 

V poletnem času naši slo-
venski demokratski klubi niso 
obdržavali nikakih sej. Bilo je 
sicer par odborovih sej in to 
je vse. Toda nobene organi-
zacije si brez rednih sej sploh 
ne moremo predstavljati . Seje 
so tista gonilna sila, ki vdržu-
je in poživlja naše organiza-
cije, najsibo že podporne, kul-
turne ali politične. 

Pr ihodnja seja naših klubov 
se vrši prihodnjo sredo, 30. 
septembra. Članstvo vseh treh 
klubov, to je možkega, ženske-
ga in mladinskega se prav pri-

Tukaj se stavi eno vpraša-
nje na delavce, ki delajo pri 
Fisher Body: Ali se nečemo 
organizirati? Ali bomo do-
pustili, da nas bodo tako tiran-
sko preganjal i? Mi pravimo, 
da tega ne smemo dopustiti. 
Danes tisti, ki že delajo na 
1937 modelu, že vedo kako je. 
Kateri pa še niso pozvani, bo-
do pa razočarani, kadar jih 
bodo poklicali nazaj , če jih 
sploh bodo. Zdaj ne bo več ta-
ko kričeč $1.00 na uro. In če 
je kdaj bil, je bil precej kr-
vav. 

Zato pa delavci in delavke, 
ki delate pri Fisher Body, sto-
pite v unijo, to je vaša dolž-
nost. Zasigurajmo si boljšo 
bodočnost in da bo ka j kruha 
za nas in naše otroke. V to 

ja . Pač po "napredno-kultur-
ni maniri." 

Kar se tiče Rev. Jagra, se 
jaz popolnoma str injam ž nj im 
in rečem samo to: Prav ima! 
Kar bi jaz še želel, je le, da 
bi on dobil še več moralne pod-
pore od strani naših katoliča-
nov. Katoličani, nikar ne ig-
ra jmo svetopisemskega Niko-
dema ter se nikar ne bojmo ta-
kih napredujakov kot je — 
"Bambič!" Ka j se Rev. Jager 
vtiče v te stvari in kriči po ča-
sopisju?! — pravi ta ali oni. 
Cisto pravilno: farizeji so se 
tudi nekoč pritožili Kristusu, 
rekoč: Učenik, posvari svoje 
učence, da ne bodo tako kri-
čali. Pa jim je odgovoril: — 
Povem vam, da bo kamenje 
vpilo, ako bodo ti molčali. Da-
nes vpije kamenje na Špans-
kem, vpije do neba, vmes pa 
brizga kri, ker se je morda 
preveč molčalo in če se je 
kričalo, se je pa kričalo glu-
him ušesom in danes vlada 
tam strašno gorje. Katoliča-
ni, pomislite dobro, pa tudi 
dobro poglejte gorje na Špan-
skem. Ali imate kaj oči in 
ušes, ali res nočete videti, ko 
se plete v naselbini bič, ki bo 
žvižgal po vaših glavah?! Vi 
katoličani pa k vsemu temu 
molčite in še dejansko pod-
pirate in to kl jub temu, da se 
je jasno povedalo, da se bo 
"klerikalce bičalo in teplo." 

Sicer na j le pridejo s tistim . 
bičem (Cankarjevo ustanovo), 
dobili jo bodo nazaj pa s ko-
robačem. To si le zapomnite, 
vi, napredni! Kje in kako 
bo žvižgal ta korobač, je pa 
za enkrat naša stvar. Am-
pak zapomnite si to, za vašo 
gajžlo bo korobač. Ce vas pa 
kl jub žalostni pogorevščini, ka-
tero ste doživeli, še zdaj ni 
srečala pamet, se vam bo pa 
še malo drugače namazalo. Le 
zapomnite si! 

Rev. Jagru kakor tudi Rev. 
dr. Brenu bi radi naprtili na 
pleča, da sta fašista oziroma, 
da fašiste zagovarjata. Kaj 
takega razlagati našim lju-
dem, ki ne razumejo povsem 
te zadeve, če nekdo zapiše o 
fašistih, je zelo kočljiva zade-
va in dotičnik, ki se mu oči-
ta fašizem, ima lahko škodo. 
Urednik "E" to ve in zato na-
lašč podtika in krivo tolmači 

[nom in drugimi, čestitam do-
pisnikom, zlasti kot je Mr. 
Šabec iz Barbertona, čigar čla-
nek nedavno je bil izredno 
imeniten. Tako je tudi Mrs. 
Modrijan fino povedala, Mr. 
Meljač in drugi. Le tako na-
prej ! 

Jože Grdina. 
o 

Ženski demokratski klub 

MALI U G L A S I 
Delo dobi 

Mrs. Mary Milner, Mr. in Mrs. 
Frank Lončar, Mr. in Mrs. John 
Prišel, Mr. in Mrs. Martin Res-
nik, Mr. in Mrs. Frank Krajnc, 

delavec za na farmo, ki obsega;Mr. in Mrs. John Mezgec, Mr. 
13 akrov. Delo ima vse leto. 
Vpraša se na 3047 St. Clair Ave. 

(230) 

Cleveland (Collinwood), O. 
Zadnje mesece smo se ne-

koliko polenile. Cas pa hiti 
naprej in kmalu bo prišel dan, 
ko bomo šle na volišče. Kaj 
bomo volile in kateri kandi-
dat je naš pr i ja te l j , da ga bo-
mo podpirale? O vsem tem 
se bo razpravljalo in sklenilo 
na prihodnji seji v sredo 30. 
septembra zvečer v Sloven-
skem domu na Holmes ave. 
Pozivljem vse slovenske voliv-
ke (tudi nečlanice) našega 
kluba, da se tega sestanka ude-
ležijo. Seja bo za moški, žen-
ski in mladinski klub. Iz te 
skupine se bo izvolil kampanj-
ski odbor. 

Ravno tako ste vabljene da-
nes večer na prireditev slo-
venskega mladinskega demo-
kratskega kluba, ki se vrši v 
Slovenskem domu na Water-
loo rd. Ta večer se bo tudi 
oddal nov radio aparat . Pa 
še več drugih daril bo. 

Glejmo, da bomo iz našega 
22. distrikta pognali republi-
kanskega kongresnika Boltona. 
On je največji reakcionarec 
in na j gre za Hoover jem. 

Podajmo se vsi vboj za F. 
D. Roosevelta in za našega 
pr i ja te l ja Franka Lauscheta, 
ki kandidira za okrajnega sod-
nika. 

Mary Urbas, predsednica. 
o 

Vabilo na slavnost 
V nedeljo dne 27. septembra 

se vrši slavnost dvajsetletnice 
društva St. Clair Grove št. 98 
Woodmen Circle ženske pod-
porne organizacije. 

Kot posebna točka ta večer 
bo nastop — "Albina Novak 
Guards," ki so se izvežbale za 
nekaj posebnega, kar bo pro-
izvajano samo na ta večer. 

jazno pozivi je, da se gotovo 
udeleži te seje. Seja se vrši 
v Slovenskem domu na Holmes 
ave. Več agilnih slovenskih 
demokratov še nismo videli na 
nobeni seji v tem letu. Prosi-
mo prav vse, da se te seje go-
tovo udeležijo. Prav prijazno 
vabimo tudi tiste, ki dozdaj 
še niso člani naših klubov, da 
pridete na to sejo in postanete 
aktivni demokrati. Zelo pere-
ča in važna vprašanja se bodo 
reševala na te j seji. Zato na j 
nikdo ne reče, da bodo že tu-
di brez njega ravno tako lahko 
opravili. Ce ima pa kdo kak 
vzrok in se mu ni mogoče ka j 
dopadlo pri našem klubu ozi-
roma klubih, na j pride na sejo 
in tam na j pove, ka j da pc 
njegovem mnenju ni prav in 
če ste na mestu, se bo gotovo, 
take nedostatke uredilo v vse-
stransko zadovoljnost. 

Torej vsi na sejo v sredo 30. 
septembra v Slovenski dom na 
Holmes ave. Začetek točno 
o b 7:30 zvečer. 

Lawrence Leskovec, 
odbornik mošk. si. dem. kluba. 

— 0 _ 

f Balincarska tekma 
Kakor vsako leto, tako tudi 

ietos se pri Slovenskem domu 
na Holmes Ave., pripravljamo 
na veliko balincarsko tekmo, 
katera se vrši v nedeljo dne 26 
septembra, na dobr 

svrho sklicuje naš Local sejo 
v nedeljo 27. septembra ob 
desetih dopoldne v SND na 
St. Clair ave., v spodnji dvo-
rani. Ne pozabite pa tisti, ka-
terih se tiče in pripelj i te tudi 
svoje znance, tudi če so dru-
gih narodnosti. Naše geslo] 
naj bo: vsi v unijo, dokler je 
čas. Prišel je čas, da bi se 
radi organizirali, pa bo pre-
pozno. Naši nasprotniki so 
organizirani in se vedno bolj 
u t r ju j e jo . Kar posnemaj mo 
jih, toda za našo stvar. Pri-
dite na sejo v nedeljo, pa se 
bomo bolj natančno pomenili. 

Ivan Grzinc, 
odbornik Local 45. 

o 

Posebno so povabljene tudi us-
tanovnice društva in več odlič-

pisanje Kev. Jagra Kot turn . h o y o z i r o m a d r ž a v n i h 
dr. Brena samo, da bi ju pred L i h u r a d n i c o d W ood-
narodom osovrazil. Ampak I c i r d e _ F o s e t i l e nas bodo 
urednik "E" n a j si zapomni, I fiJ d a j o k B o . 
da s takim natolcevanjem l n l d e k e r g t a f f 

Pripravljalni odbor je prid-
no na delu, da bo vsega v obi-
lici za jesti in piti. Ker so 
enake slavnosti bolj redki slu-
čaji pri društvu, zato na j se 

az povem, «a o d z o v e j o t u d i S O Sednja 
na j fašiste in n j ih zaveznike d r u g t p o g e b n o »Groves" in 
išče kar v svojem napredno-1 „ c a „ k i s p a d a t a k te j 
rdečem taboru, tam so ameriški organizaciji. Kar je 
sti, dejanski fasisti. V svojem] ^ ^ p a p r i d i t e 
naprednem taboru bo našel y g e i n p r i pe l j i t e tudi svo-
rodek slovenskega naroda, iz-1 d r u ž i n e i t l p r j j a t e l j e , da bo 
rodke, izdajalce, ko so šli I j u d - j ^ ^ t e m y e č j a i u b o l j p 0_ 
je iz vašega naprednega | p o l n a . Vstopnina bo samo 25 
bora denuncirat svoje lastne ^ ^ z a y e s I g r a l b o 

rojake Itali janom ter jih pred-1 J a n k o v i č e v o r k e s t e r , ki zna ig-
stavljat tako, kot je s l o v e n s k i . ^ . y ^ ^ z a d ovol.inost. 
list pisal. To so lasisti, de-1 ^ g v i d e n j e v n e d e l j o večer 

potvar janjem ne bo nikamor 
prišel. 

Ker smo že pri fašistih in 
jih urednik "E" išče pri kle-
rikalcih s tem, da nalašč krivo 
tolmači, mu jaz povem, da 

ISKRENA ZAHVALA 
V čast in dolžnost si štejem, 

da se javno zahvalim vsem sku-
paj, kateri so me tako nepriča-
kovano iznenadili za moj rojst-
ni dan ter mi priredili surprise 
party v četrtek 17. septembra v 
Slovenskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. 

Posebno se pa želim zahvaliti 
članom društva Cerkniško jeze-
ro št. 59 SDZ za tako lepo dari-
lo, katero bom čuval ter ga imel 
od vas za spomin. Vsa hvala in 
odgovornost, da so me tako ime-
nitno potegnili, da se mi še sa-
njalo ni, da se kaj takega plete 
za moj rojstni dan, gre pa Mr. 
John Vičiču, Mr. Mohorčiču, Mr. 
Toni Wise in Mr. Franku Jereb. 
Prav lepa hvala kuharicam, Mrs. 
Wise, Mrs. Blatnik, Mrs. Sny-
der, Mrs. Mohorčič, Miss Blat-
nik, ki so vse tako okusno večer-
jo napravile, kakor tudi mladim 
dekletom in ženam, ki so pri mi-
zah stregle. Prav lepa hvala na-
šemu peku Mr. John Zalarju, za 
tako fino napravljen cake, ka-
kor tudi našemu cvetličarju 
Frank Jelerčiču za tako lepe 
cvetlice. Iskreno se želim tudi 
zahvaliti Mr. Franku Černetu, 
gi. predsedniku SDZ ter Mr. 
John Gorniku, gl, tajniku SDZ, 
z« nagovor in voščilo k mojemu 
rojstnemu dnevu. 

Vsem skupaj ponovno najlep-
ša hvala, ker ste me tako ime-
nitno potegnili za moj rojstni 
dan ter upam in želim, da mi bo 
mogoče ob priliki vam povrniti. 
Če bi se v tej zahvali napravila 
kaka pomota ali da je kdo izpu-
ščen, prosim točnega obvestila, 
da se napako popravi. 

Sledečim se iskreno zahvalju-
jem- za vse, kar.i so. napravili in 
žrtvovali za moj rojstni dan: 
Mrs. Rožanc, Mr. in Mrs. Louis 
Lautižar, Mr. in Mrs. Joseph 
Metlika, Mr. in Mrs. Anton Gr-
dina, Mr. John Drenik, Genn 
Family, Mr. in Mrs. šabec, Mr. 
in Mrs. John Zaller, Mr. in Mrs. 
Anton Gubane, Mr. in Mrs. Blaž 
Godec, Mr. in Mrs. Frank Race 
Sr., Mr. in Mrs. August Svetek, 
Mr. in Mrs. Joe žele, Mr. in Mrs. 
A. A. Intihar, Mr. in Mrs. Fred 
Jazbec, Mr. in Mrs. Louis Star- | 
man, Dusa Family, Mr. in Mrs. 
Anton Jerman, Mr. in Mrs. Joe 
Pintar, 389 E. 160th St., Mr. in 
Mrs. Joe Lipovec, Mr. in Mrs. 
S. H. Hanikman, Mr. in Mrs. L. 
Raddeel, Mr. in Mrs. Bill Homo-
vec, Mr. in Mrs. Anton Dolgan, 
Mr. in Mrs, Joe Kren, Mr. in 
John Suštaršič, Mr. in Mrs. John 
Mohorčič, Mr. in Mrs. Frank 
Shepec, Mr. in Mrs. Frank Mi-
lavec, Miss Anna' Smigovec, Mr. 
in Mrs. Joe Serial, Mr. in Mrs. 
John Vičič, Mr. in Mrs. G. Ge-
iofsak, Mr. in Mrs. Frank Kos, 
Mr. in Mrs. Frank Branisel, Mr. 
Drasler, Mr. in Mrs. Joseph Ah-
zlovar, Mr. in Mrs. Frank Per-

il! Mrs. John Hiti, Mrs. Frances 
Furlan, Mrs. Josephine Barbič 
423 E. 157th St., Mr. Smrekar, 
Mrs. Uršula Snyder, Mr. Louis 
Plesec, Mr. Frank Gričar, Mr. 
Frank Verhots, Mrs. Mary Mi-
lavec, Mr. in Mrs. Anton Klun, 
Mrs. Frances Tbmažič, Mrs. F. 
Intihar, Detroit, Mich., Mrs. 
Frances Blatnik, Mr. in Mrs. Va-
lentine Plesec, Mr. Mandel, Mr. 
A. Godina, Mr. A. Baraga, Mr. 
in Mrs. J. Petelin, Mr. in Mrs. 
T. Vičič, Mr. Frank Pintar, Mr. 
in Mrs. Frank Jelaršič, Mrs. 
Skolar, Mrs. K o m n i k , Mrs. 
Skerl, Mr. in Mrs. J. Tercek, Mr. 
in Mrs. L. Leskovic, Mr. in Mrs. 
John Debevec, Mr. in Mrs. Tony 
Wise, Mr. in Mrs. Frank Mullec, 
Mr. in Mrs. L. Tolar, Mr. in Mrs. 
Frank Zupančič, Mr. in Mrs. F. 
Hoffert, Mr. Joq Kuhar, Mr. in 
Mrs. John Traven, Mr. in Mrs. 
J. Habe, Mr. Andy Mele, Mr. in 
Mrs. Louis Požar, Mr. in Mrs. 
F. Lence, Mrs. Klemenčič, Mr. 
John Cicich, Mr. J. Prostor, Mr. 
Charles Skebe, Mr. Copenhagen, 
Mrs. Mary Dobida, Mr. Joe Me-
kinda, Mr. V. Malnar, Miss Mary 
Jereb. 

John Rožanc. 

Naprodaj je hiša 
za dve družini, vsako stanovanje 
po 6 sob. Cena je samo $4600. 
Hiša se nahaja na 156. cesti, 
blizu St. Clair Ave. Lastnik se 
nahaja na 717 E. 152nd St., ali 
oa lahko vprašate na 1075 E. 
177th St. (228) 

I 

Frank Klemenčič 1 
1051 Addison Rd. 

SLOVENSKI BARVAR 

IZVRSTNO DELO, ZMERNE 
CENE 

HEnderson 7751 

FR. MIHČIČ CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

Night Club 
G% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

Selitev in priporočilo 
Cenjenim rojakom naznanjam, 
da sem se preselil iz 21128 
G-oller Ave. na 21651 Friday 
Ave., Euclid, Ohio. 

Priporočam se za čiščenje 
furnezov in dimnikov, delam 
ž'ebove in popravljam strehe. 
Trpežno delo in zmerne cene. 

L 0 U 1 S J E R M A N 
21651 PKIDAY AVE. 

Tel. KEnmore 4744-W 

Naročile se na dnevnik 
Ameriško Domovino! 

V najem 
se da gasolinska postaja, na 
vogalu 78. ceste in Union ave., 
v osrčju slovenske naselbine 
v Newburgu. Jako dober pro-
met. Prodaja se Blue Flash 
gasolin. (229) 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Krašovic 

620( St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

Hiša naprodaj * 
Ima 6 sob, za eno družino. 

Hiša se naha ja na 19003 Chi-
casaw Ave. Ena spalnica 
spodej, dve zgorej. Cena je 
$3800. Takoj §800.00, ostalo 
je Home loan. La Salle Real-
ty, 838 E. 185th St. Tel. Ken-
more 0153-W. (230) 

( MOBIL GAS I I MOBIL OLJE | 
Namažemo vaš avtomobil in ga pregledamo po zmerno nizni ceni. «• 

E Delo garantirano. 5 
| J O H N P A U L I N 
5 VOGAL WATERLOO ROAD in EAST 153nd STREET = 

Denite v hišo furnes sedaj in plačajte jeseni! 

SEDAJ JE PRAVI ČAS! 
Steam, Hot Water, Hot Air Furnaces. 
Odplačujete po $10.00 na mesečne obroke. 

Popravljamo in čistimo vseh vrst furneze in 
boilerje. Vprašajte za slovenskega zastopnika 
Stefan Robash. 

W O L F F H E A T I N G C O . 
HEATING ENGINEERS 

9703 North Boulevard Tel. GL 9218—9?.19 

P O Z O R G O S P O D A R J I HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali 

škrilje, popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do 
nas, ki smo že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi 
mnogim Slovencem. Plačate lahko na prav lahke obroke. 

T h e Elaborated R o o f i n g Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. REpublic 4336-J 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

K bojem v metropoli 

janski fašist i! Le dobro S ! j y Slovenskem narodnem domu ^o 1097 E. 174th St., Mr. in Mrs 
jih oglejte, sa j eden tistih p o - ^ g t C U i r j u , - - - - - - -
maga držati tisti zakelj, v ka-, ^ p 0 ^ r a v l j a > 

Albina Novak 

V metropoli se je pričela 
vojna. Pada, zopet pada po 
tem predrtem klerikalizmu. 
Stara pesem. Kadar so naši 
"napredni" ka j v zagati, pa 
ha jd i po klerikalizmu! Naša 
Enakopravnost, ki že precej 
let osrečuje napredne kroge 
raznih "kulturnih" manir, se 
je zopet spravila nad te kle-
rikalce. No ja, sedaj imajo 

Stani novega urednika "Janka 
iBambiča," pardon, Ivana Jon-
teza, ki "junaško" vihti svo-
jo leseno sabljo, pardon, pe-
resno, da j a ustroji kožo tem 
klerikalcem. Sedaj se je 
spravil na Rev. Jagra, ki se je 
tako moško postavil po robu 

terega nabirate za "Cankarje- j 
vo ustanovo." Torej jih ima-j 
te pred nosom. Dobro je res, 
dobro, da mrtvi ne vs ta ja jo , j 
kpv če bi mrtvi Cankar vstal, j , 
pa bi videl tak izrodek, da, iz- je sklenila letos, da se ne bo 
meček svojega naroda, bi se! ude,>stvovala v politiki, 
s studom obrnil od vas m bi 

Louis Levstik, Mr. in Mrs. Joe 
j Cergol, Mr. in Mrs. Ludvik 
j Ogrinc, Mrs. Frances Bacar, Mr. 
j in Mrs. Stusek, Mr. in Mrs. 
I Tench, Mr. in Mrs. Louis žele, I 

Zveza ameriških bankirjev Mr. in Mrs. Jim Sepic Sr., Mr. 
in Mrs. Anton Novak (Bakery), 
Mr. in Mrs. John Gornik, Mr. in 
Mrs. Frank černe, Mr. in Mrs. 
Frank Race Jr., Mr. John Poto-

i i l t t uuuio urejenih xaKo musjvu yuoiom ^^ 
Prostorih Slovenskega doma, [tem 'kulturnim liaprednjakom. 
Pričetek ob 2 popoldne. Ob tej j zda j se ga pa smeši in zmer-

V soboto večer dobi te v 
vam niti poštenega pl junka ne p r o s t o r i h o k u s n o I k a i . Mr. in Mrs. John Petrovčjč, 
privoščil. Torej le ^ b r o s. večerjo za samo' M r . in Mrs. Andy Jankovič, Mr. 
oglejte svoje napredne zavez- ; KOKOŠJO j A n d y J e r m a n , Mr. in 
nike fašistov in s ramuj te se, . | M F r a n k Laverič, Mias Elsie 
svojega-zlobnega natolcevanja, j na razpolago vanl je tu- s_ 
Lahko rečete klerikalcem to d i n a j f i n e j š e 6 % p i v o iz- 1 ^ i u . 
ali ono, kar hočete, ampak v r s t n a v i n a m druge do- ' ' S m r d e \ M r 
zavezništva s fašisti in narod- ^ Z a z a b a v o b o 
nimi izdajalci tega jim pa ne j „ j d o b r a g o d b a . P r i -
morete očitati, ker to je le v . ® . •• 
vaših naprednih vrstah, tam i j a t e l j l m z n a n « SO p r i j a -
imate izdajalce - fašiste! j z n o v a b l j e n i . 

Naj zadostuje. Ako pa bo j r r i j v TW M A R Y 
treba še kaj , se lahko še na-
dalje ka j pomenimo. S t r in jam! T , - u A 
se z Rev. Jagrom, z dr. Bre-1 5 4 2 2 H a m i l t o n A v e . 

imtnmmoanrt 

S P E C I A L ! 
Ako prinesete ta oglas k nam do 25. septembra, 

vam bomo SIMQN1ZAL1 vaš avtomobil za samo $ 3 . 0 0 . 

Mi popravljamo tudi ogrodje, fenderje in barvamo 
avtomobile. — Najfinejše delo, zmerne cene. 

SUPERIOR BODY & PAINT CO. 
8404 ST. CLAIR AVE. 

SLOVENSKO PODJETJE 

BOŽIČNI 
I Z L E T I 

v Jugoslavijo 
PARNIKI IZ NEW YORK.A: 

E U R O P A . . . . 5. d e c e m b r a 

Mrs. Smrdel, Mr. in Mrs. 
Louis Srpan, Mr. in Mrs. Besko, 
Mrs. Frances Bajec, Mr. Mike 
Podboj, Mr. George Turek, Mr. 
Joe Kovac, Mr. in Mrs. Frank 
Jereb, Mr. in Mrs. V. Coff, Mr. 
in Mrs. Joe Pozni«, Mr. M. Se-j 
zun. Mrs. Jennie Počkar, Mrs. j 
Caroline Landig, Mr. A. Logar, j 

N E W Y O R K 
H A M B U R G 
B R E M E N . . 

1 0. d e c e m b r a 
1 5. d e c e m b r a 
1 6. d e c e m b r a 

Brzi vlak ob BREMEN in EUROPA v Bremor-
haven za jamči udobno potovanje Ac Ljubljana 
Izborne železniške zveze od Chcrbowrga ali 

Hamburga. 
Za pojusnila vprašajte loltar.tKa. agenta uU 

1430 EUCLID AVENUE CLEVELAND. O 

gf , HAMBURG - AMERICAN LINE 
NORTH G E R M A N LLOYD I" 



Morski jastreb 
PREVEL — A. š . 

V treh minutah je bilo vse 
končano in Sir Oliver je skrb-
no brisal ploskev svojega me-
ča, dočim je ležal Sir John ka-
ši j a joč na travi, ob njegovi 
strani pa sta se sklanjala 
smrtno bledi Peter Godolphin 
in prestrašeni služabnik, kate-
rega je bil vzel s seboj Sir 
John, da bi bil poleg Petra 
priča dvoboju. 

Sir Oliver je potisnil rapir 
v nožnico, oblekel svoj suk-
njič, nato pa stopil k ležeče-
mu nasprotniku, katerega je 
s kritičnim pogledom motril. 

"Zdi se mi, da sem mu za-
mašil usta samo za nekaj ča-
sa," je rekel. "In priznavam, 
da bi, moral bolje opraviti svo-
je delo. Vendar pa upam, da 
mu bo ta nauk zadostoval in 
da ne bo več lagal, — vsaj o 
meni ne." 

"Ali se rogate padlemu mo-
žu?" je jezno vprašal Peter 
Godolphin. 

"Bog v a r u j ! " je rekel Sir 
Oliver suho. "V mojem srcu 
ni na jman j še porogljivosti. . . 
Tam ni ničesar, razen obžalo-
vanja, da nisem te stvari bolj 
temelji to opravil. Na svojem 
povratku nazaj bom poslal 
pomoč iz hiše. Torej zbogom, 
Master Pe te r !" 

Iz Arwenacka je jezdil po 
poti okoli Penryna proti do-
mu. Vendar pa ni jezdil na-
ravnost domov. Ustavil se je 
pri Godolphinovem dvorcu. — 
Skozi široko odprta vrata je 
zajezdil na dvorišče. Ko je 
skočil s konja, je ukazal slu-
žabnikom, n a j ga javi jo gospo-
dični Rozamundi. 

Njo je našel v n jeni sobi v 
vzhodnem delu gradu, odkoder 
so njena okna nudila razgled 
na vodo in gozdnata pobočja 
za njo. Sedela je ob oknu s 
knjigo v naročju, ko je vsto-
pil. 

Ob njegovem vstopu je vsta-
la, z rahlim vzklikom veselega 
pi'esenečenja, in žarečih oči in 
zardelih lic ga je opazovala, 
ko je stopal preko sobe. 

Ali je potrebno, dai bi jo opi-
sovali? V vihar ju notorično-
sti, v katero jo je spravil Sir 
Oliver Tressilian, morda ni bi-
lo pesnika v Angliji, ki ne bi 
opeval očarljivosti in lepote 

ST. VITUS HOLS flAmC 
tok 

v Smithicku. 
"Pa to ni nič," je nadalje-

val. "Znano mi je bilo, da 
gredo o meni razne govorice, 
za katere pa se nisem brigal. 
Toda on je šel še dalje, Rose; 
on je zastrupil srce in pamet 
tvojega brata napram meni in 
je neprestaano netil in podpi-
hoval sovraštvo, ki je svoje 
dni tlelo med mojim in tvo-
jim očetom. In tako je prišel 
danes k meni Peter z očivid-
nim namenom, da prične z ma-
no prepir. Žalil me je, kakor 
me ni žalil še nikoli noben mož 
na svetu." 

Ona je prestrašena vzklik-
nila. On pa se je nasmehnil. 

"Ne, ne nikar se ne boj in 
ne misli, da bi bil v s tanju 
prizadeti mu zlo. On je nam-
reč tvoj brat in kot tak mi je 
svet. Prišel je k meni, da mi 
pove, da je med nama nemo-
goča vsaka zaroka ali poroka 
in prepovedal mi je vstop v 
vaš dvorec. V obraz mi je vr-
gel pirata in vampirja in one-
čaščal je spomin mojega oče-
ta. Jaz pa sem povsem pra-
vilno sledil temu zlu doj njego-
vega izvora, to je k Siru Johnu 
Killigrewu, nakar sem nemudo-
ma odjezdil v Arwenack, da 
enkrat za vselej končam to čr-
no natolcevanje. In tam ni-
sem dosegel natančno toliko, 
kolikor sem nameraval doseči. 
Vidiš, Rose, odkrit sem s te-
boj. Mogoče, da bo ostal Sir 
John pri ž ivl jenju; če bo te-
mu tako, upam, da bo profiti-
ral s tem naukom. Prišel sem 
naravnost k tebi," je nadalje-
val, "da boš n a j p r e j slišala 
vso stvar iz mojih ust, preden 
pride kdo drugi, ki bi te za-
strupljeval s pripovedovanjem 
laži." 

"Ti. . . ti meniš Pe t ra?" je 
vzkliknila. 

"Ah, da bi ne bilo tako!" je 
vzdihnil. 

"Ne znam citati misli mož," 
je rekla žalostno. "Kako n a j 
znam to, ko sem vendar samo 
mladenka, ki je preživela vse 
svoje dosedanje življenje v sa-
mostanu? Rečeno pa mi je 
bilo, da si ti mož nagle in div-
je jeze, s trastne nravi, naglo 
podžgan k sovraštvu in da si 
napram svojim sovražnikom 

Church Envelopes 
Envelopes will be given out 

a f te r every Mass tomorrow. 
This service will be given in 
the church basement. As the 
dates on the envelopes begin 
with next Sunday, everyone is 
urged to take this opportun-
ity to get them. It being the 
duty of all the parishioners 
to support the church, it is 
imperative that everyone who 
as yet hasn't had envelopes 
will get them tomorrow. 

Slovene Day 
Tomorrow is Slovene Day in 

Providence Heights at ,Our 
Lady of Lourdes Shrine. Ev-
ery parishioner in the Slovene 
parishes of Cleveland and vic-
inity is expected to cooperate 
in this solemn profession of 
Faith. The usual date for 
this pilgrimage has been the 
second Sunday in October but 
due to the inclement weather 
so often encountered so late 
in the year, it has been set 
back to tomorrow. Hymns 
which will be sung were pub-
lished in the Thursday, Sept. 
24 edition of the Ameriška 
Domovina. Please cut them 
out and bring them along. As 
this is the annual pilgrimage 
of all the Slovenes in Ohio, it 
is estimated that a crowd of 

ORELS 

stvo, se je Sir Oliver vrgel pred 
njo na kolena. V svojo veli-
ko, močno roko je vzel njene 
drobne prstke in vzkliknil: — 
"Rose, zavrzi vse ono, kar si 
čula o meni! Vzemi stvari, ka-
kršne so. Recimo, da bi moj 
brat Lionel prišel k tebi in, 
podprt z gotovo mero moči in 
avtoritete, ki bi te zaklinjal, da 
me ne smeš poročiti;' da bi se 
zaklinjal, da hoče preprečiti 
to poroko, ker da te smatra za 
tako žensko, katere t?i bil jaz 
nevreden. In vzemimo, da bi 
k vsemu temu še dodal žalitve 
spominu tvojega mrtvega oče-
ta, ka j bi mu ti na vse to od-

Rozamunde Godolphinove. Ka- brezobziren in krut ." 
kor njen brat, tako je bila tudi 
ona krasno vzrasla in božan-
skega stasu, dasi se je zdelo, 
da je v svoji dekliškosti skoro 
nekoliko previtka za svojo rast. 

"Nisem te še takoj zgodaj 
pričakovala," je rekla, ko je 
opazila njegov resni obraz. — 
"Ka j . . . k a j pa se je zgodilo?" 
je vzkliknila, kakor da sluti 
nesrečo. 

"Nič se ni zgodilo, radi če-
sar bi se morala ti vznemirja-
ti, dragica," Položil ji je ro-
ko okoli pasu ter jo odvedel 
naza j k stolu, s katerega je 
bila vstala, ko mu je stopila 
naproti . Nato je sel poleg n je 
na okenski podboj. "Ti gojiš 
p r i ja te l j s tvo do Sira Johna 
Killigrewa, ka j ne?" jo je 
vprašal . 

"I, nu, da. . . Sa j je bil naš 
varuh, dokler ni postal moj 
bra t polnoleten." 

Sir Oliver je zategnil obraz 
v zaskrbljene gube: "Sa j to 
je baš smola," je zdihnil. "To-
liko, da ga nisem ubil." 

Mladenka se je zdrznila pred 
n j im v naslanjaču in on je 
opazil, kako so ji v grozi zaža-
rele oči. - Zato se je požuril, 
da ji navede razloge, ki so 
dovedli do tega; povedal ji je, 
kako ga .je Sir John po krivi-
ci opravljal in Črnil, in to sa-
mo zato, ker mu je prekrižal 
njegove račune pri g radn jah 

"Torej si tudi ti nastavlja-
la Siru Johnu voljno uho," je 
rekel in se zasmejal. 

"Vse to mi je bilo rečeno," 
je nadaljevala, kakor da on 
sploh ni govoril, "toda nisem 
hotela verjeti, ker sem ti daro-
vala svoje srce. ' In vendar . . . 
to, o čemer si danes podal do-
kaz. 

On ji je pričel mirno razla-
gati. 

"Povedal sem ti, ka j je Sir 
John storil. In vse to je Sir 
John že dolgo delal ter mi je-
mal čast in ugled. In vendar 
sem vse molče in voljno pre-
trpel. Toda nato je šel tako 
daleč, da je poslal tvojega 
brata k meni z naročilom, da 
zatre v meni sam izvir moje 
sreče in življenja. S lutnja pa 
je hotela, da nisem videl v 
tvojem bratu ničesar drugega 
kot le golo orodje Sir Johnove 
volje, zato sem se odpravil na-
ravnost k oni roki, ki je to 
orodje vihtela. Zato, ker sem 
poznal tvoje pr i ja te l js tvo do 
Sira Johna, sem mu prizanašal 
toliko časa, kakor mu ne bi 
prizanašal v Angliji noben člo-
vek, ki ima v sebi le še trohi-
co časti." 

Videč, da je še vedno groza 
v njenih očeh, ker je videla, 
da je mož, ki ga ljubi, prelil 
kri drugega moža, kateremu je 

govorila? — Govori, Rose! — 
Bodi pravična sama s seboj in 
z menoj. Postavi samo sebe 
na moje mesto in mi po pra-
vici povej, če mi še vedno šte-
ješ v zlo, ker sem storil to, 
kar sem storil? Povej mi, če 
se to, kar sem storil, tako ze-
lo razlikuje od tega, kar bi ti 
želela, da bi v tem slučaju sto-
ril ?" 

Njene oči so se zdaj uprle v 
njegov dvignjeni obraz. Njen 
obraz pa je dobil n a j p r e j skr-
ben, potem pa skoraj jezen iz-
raz. Položila mu je roke na 
ramena ter mu pogledala glo-
boko v oči. 

"Prisezi mi, Oliver, da je vse 
tako, kakor si mi povedal — da 
nisi ničesar dodal, ničesar iz-
premenil, kar bi morda uteg-
nilo ' narediti tvojo zgodbo 
manj grozno v mojih očeh." 

"Ali res potrebuješ tako pri-
sego od mene?" je prašal, in 
ona je čutila, da je žalost v 
njegovem glasu. 

"Ce bi jo potrebovala, po-
tem te ne bi ljubila, Oliver. — 
Toda v taki uri, kakršna je 
ta, potrebujem tvojega lastne-
ga zagotovila. Ali nočeš biti 
velikodušen ter mi zaupati 
vse, kar me bo okrepilo za po-
zneje proti vsemu, kar bo še 
rečeno o tebi?" 

"Kakor; mi je Bog priča, po-
vedal sem ti vso resnico!" je 
odvrnil on svečano. 

Deklica je naslonila svojo 
glavico na njegovo ramo. Tiho 
je jokala, premagana od bo-
lesti, ker je morala že toliko 
pretrpeti zaradi te svoje l ju-
bezni. 

"Ce j e tako," je končno rek-
la, "mislim, da si prav ravnal. 
Verujem ti, da noben mož, ki 
drži k a j na svojo čast, ne bi 
mogel ravnati drugače. Mo-
ram ti verjeti, Oliver, zakaj če 
ti ne bi verjela, t eda j bi mo-

10,000 will be present. Remem-
ber, Providence Heights, at 2 
in the afternoon. 

"Vašo kri" 
"Naša kri" (Our Blood), a 

'historical play concerning the 
invasion of Austria by the 
armies of Napoleon is the f i rs t 
play scheduled to be produced 
by the St. Vitus Theatrical 
Guild. It was written by that 
eminent contemporary play-
wright the Rev. F. S, Finžgar. 
This play will be discussed 
more ful ly at a fu ture date. 

Revelry 
Due to the fact that the last 

Dramatic Club Outing was 
such a success, another took 
place almost immediately and 
as usual several events oc-
curred which are worth chron-
icaling. First and foremost, 
why does Frank Kuret lead 
with his chin? Last time he 
rode a bony decrepit nag and 
was unable to find any satis-
faction in sitting down. Now 
due to an oversight poor F.K. 
was left behind at the last 
minute and had to come in a 
private car. Lloyd Road was 
our connection. That state 
highway cop trailed us close-
ly for quite a distance. He 
certainly did want, to show his 
s talwart handsomeness to the 
girls, but they never gave him 
a tumble — not much — they 
didn't! That dust on the 
road made everyone think of 
beer. What three nimrods 
went out to the country 
night and fhen didn't have 
enough room in a 50x75 barn? 
I wonder if the field mice 
were seeking company or if 
there was some other reason? 
No need to go to Siam to get 
a snake—bring 'em back alive, 
hunter. We are proud to an-
nounce that we have one in 
our midst, to wit : the hand-
some and t a l e n t e d Wencel 
Frank. With the greatest of 
courage and f o r t i t u d e he 
strode up to that vicious look-
ing blacksnake and broke its 
back with a 12 foot pole. Then 
not fearing the consequences 
he bravely picked the reptile 
and carried it around as a 
visible proof of his prowess. 
Some man that Wenc! Some 
man! His shadow and right 
bower Louis Bandi aided him 
in his death defying endeav-
ors. Why did those two girls 
f rom Newburg 1'eel insulted 
when I said that the only ad-
vantage their Nut house had 
over the one we have at 55th 
and Hough is that they could 
get in f ree any time. A thing 
we certainly cannot do here. 
Did Frances Konjar think the 
snake was coming af te r her 
when she took that nasty spill 
down the hill? It 's a good 
thing Marty Svete had a mo-
ment of lucidity and applied 
ice to the injured ankle. Mar-
ty, at last somebody compli-
mented you. The M.D. said 
it was an efficient f irst aid. 
Why does Jean Tome say my 
name is Hezza Rat. I am hap-
py to say that I bear no rela-
tionship to your friends, Jean. 
Why did Bill and Vic Tome, 
they are freshmen at Carrol, 
speak so respectfully to Vic 
Cimperman? Are they afraid 
to bring the wrath of the soph-
omore class upon themselves? 
Watch your P 's and Q's or 
you'll get it. Then that ride 
home. Was everyone really 
sleeping or didn't they want 
to listen to that highbrow lit-
erature? End of tha t perfect 
day. A visit to Smole's, a dry 
Schlitz cigar and relaxation. 

On Sunday, Sept. 20 the Orel 
indoor baseball team defeated 
the Pioneers in the f irst game 
of a three game series for the 
Interlodge baseball champion-
ship. 

The Orels won in the last 
half of the 12th inning by the 
score of 5 to 4. 

Next Sunday, Sept. 27, at 2 
o'clock at Gordon Park the 
second game of the series is 
to be played. All people are 
invited to see the game. 

o 
DEMOCRATIC DANCE 

TONIGHT 
Jus t a reminder that the 

Young S l o v e n e Democratic 
Club is holding its f i rs t an 
nual dance tonight in the up 
per and lower halls of the 
Slovenian Workingmen's Home 
on Waterloo Rd. 

The music of Louis Drass-
ler's State Highway Orches 
t ra and Eddie Sesek's Sloven-
ian Band will lure both young 
and old at what promises to 
be an evening of enjoyment 
and entertainment. This wil 
be the only Slovenian socia 
affair during the pre-election 
season. 

Admission is only 35c, which 
can be had at the door or f rom 
any of the members.—Execu 
tive Committee. 

Station YLS 
Hello, Everybody! This is 

your YLS news-reporter com-
ing in with some rather "spi-
cy" bits, gathered at two out-
ings to date—the S k a t i n g 
Par ty was one "Grand Flop" 
—very slippery floor, ama-
teurs galore. Gosh, that 's al-
most poetry! Our "Pros" Ol-
ga Toni and Tony Zorko were 
having a busy night of it and 
their hands were sure full . I 
mean it! — Who was it that 
said "You girls can't hold a 
STAG"? — Well, we did! — 
And did we have* a swell t ime! 
(Mickey did.) — Ping-pong, 
swings, sliding ponds, follow 
the leader, Rolling down hill. 
(Mickey did.) — The girls 
just let themselves go. Gee, 
that reminds me, we didn't 
sing THAT song. Gen Zulich 
and Mary Lekson sure can 
team up on many Spanish and 
I t a l i a n serenades. (Mickey 
didn't.) The wimpys were just 
scrumptious, and I don't think 
a single girl had less than 3 
and that 's SOMETHING! We 
kicked and kicked plenty that 
we had stored away our bath-
ing suits, we could have had a 
"peachy" time in good Lake 
Erie. Our group was small 
but peppy. A stranger Elsie 
Reya, declares she had a good 
time and would go again! — 
Mrs. Zulich and Frances (Mi-

Fall Festival 

Annually the members of 
the Altar Society hold a fall 
festival beter known as "vin-
ska trgatev." The celebration 
is an old Slovenian custom of 
inaugurating the grape har-
vest season. The interesting 
feature of the festival is the 
vineyard strung overhead. The 
idea of that is to test your 
skill at thievery; of course, 
you're not expected to get 
away with any of the goods, 
whereupon those caught with 
any of the goods are fined or 
jailed. During the festival, 
atmosphere of a Jugoslavian 
small town seems to pervade 
the hal l ; so be there if you 
don't want to miss the fun. 
The date set is October 4th, 
music will be furnished by 
Frankie Yankovich and his or-
chestra. 

Luke's Hospital is now recu-
perating at her home. Her 
classmates are glad to know-
that she is doing so well and 
are eagerly waiting to welcome 
her back to school. . 

News Worth Noting 
The members of St. Chris-

tine's mixed choir are complet-
ing arrangements (and exer-
cising their vocal chords) for 
their concert to be held Oct. 
18 in the school hall. Mrs. 
Mary Gerl is the instructor. 
Mr. Frank Kern Jr. , member 
of the said choir and Holy 
Name Jrs . is repotted miss-
ing. Anyone having informa-
tion to his whereabouts, please 
report to the local mayor of 
States United. Of course, we 
are not concerned over his 
whereabouts, but we do hope 
he does not forget where he 
has lived all his life. I be-
lieve he is out seeking his for-
tune, or is it something more 
feminine?. 

Miss Vida Jakomin and Miss 
Josie Coprich have entered the 
race for the popularity crown. 
The other contestants are Jo-
sephine Cervan, Mary Sker-
janc and Antonette Gerjevic. 
No more entrants will be ex-
pected. 

Mss Irene Jazbec, who un-
derwent an operation at St. 

Pilgrimage 
Tomorrow Sunday, Sept. 27, 

there will be a joint pilgrim-
age of four Slovenian par-
ishes to Our Lady of Lourdes, 
Providence Heights. We cer-
tainly hope to see our parish 
well represented, being that 
we are so close. The proces-
sion will s tart at 2:30. Rev. 
Joseph Shuster will give a ser-
mon in English and Rev. Milan 
Slaje will speak in Slovenian. 

Sodality Dance 
The Young Ladies' Sodality 

is sponsoring its f irst fall so-
cial tomorrow evening. The 
girls issue a hearty invitation 
to all to attend and help make 
their f irst seasonal doing a 
success. Johnny Pecon's or-
chestra will furnish the music, 
admission 25c. 

Anniversary Dinner 
Sunday evening, Oct. 11, the 

Chi Sigma Kappa members 
will hold their second annual 
dinner at the Club Verdonne. 

We offer our congratula-
tions to this worthwhile or-
ganization of high school grad-
uates on their second anni-
versary and hope they con 
tinue in their good work. 

Popularity Contest 
Well, folks, the contestants 

have received their tickets and 

ickey likes her) joined our 
party in time for the ham-
burgers. Gosh, I can still 
smell the "Bermudas." This 
beats a corn roast any day in 
the week! Our casualties: 
bruised knees, torn dresses, 
hurt feelings i.e. Ping-pong. 
(How many games did you 
lose, Frances Zulich and Mary 
Habjan?) A1 Rosel thinks 
she's the champion but just 
you wait, we'll practice and 
show you up! — Mary Ben-
car and Mollie Tercek came in 
at the tail-end (to chaperone) 
but even they could not re-
sist the wimpys! — All in all, 
we went home in great con-
tentment, but I'll venture to 
say there were several "dreat 
big tummy aches"! — Most 
girls walked on their two legs 
—Mickey went on all fours! 

Station ICU 
Ladies and gentlemen, this 

is your spectator and com-
mentator bringing you a new 
t rea t ; you can listen to other 
personalities to tell you of the 
Holy Name Dance that 's go-
ing to be held Oct. 3rd. Here 
comes a Westerner, I'll try to 
have him tell you about the 
dance. 

I say there, will you please 
say a few words about the H. 
N. dance? 

"Howdy, folks, I reckon I'm 
not a real spokesman but I's 
knows that this there dance 
has what it takes. I sez I 
wouldn't miss that dance on 
no account." 

Well done, my lad, here's a 
ticket for your troubles. (And 
girls, is he handsome!) 

And now comes a gentle-
man who looks like an Eng-
lishman. I'll get him to say 
a few words. Oh, I say there, 
would you care to say a word 
or so about the H. N. dance? 

"Not at all, I'd be delighted. 
Say there, you young gals and 
chaps, it would be rawther 
duckie to see you at the H. N. 
dance. You shall have a rip-
ping roraing time if you go. I 
sure know you won't want to 
miss it." 

Thank you, sir, here your 
ticket and please tell all your 
friends, and thanks again. 

Ah, here comes a Jewish 
fellow, beard and all. 

Oh, I say, would you care 
to say a few words about the 
H. N. dance? 

"O, oi, vhat a nize dance 
tad Holy Name is gonna had. 
Cointanly yust you vaid. Don't 
I toll you. Oh-h, dotis de real 
s tuff!" 

And thank you, here's your 
ticket. 

"Vah? Not two tickets for 
all tah woik?" 

O.K., here's another one. 
"Oh, you biga Jew. Bah to 

you!" 
Ladies and gentlemen, here 

is a big treat to lend interna-
tional flavor, here come a 
Chinaman. 

Will you please sayee a few 
words for the H. N. dance? 

"Yesee, please. Ho! LO! 
You H. N. kletchem blizness 
all light. Somee stuff me say. 
You allee be coming. Yesee, 

tudi naklonila svoje pr i ja te l j - rala živeti brez upan ja 

A C C O R D I O N T R I A L O F F E R 
Pays for rental of Accordion to take home and 5 private 
weekly lessons. No age limit. Write for information. 

FRANK WIDLITZ 
71C8 Superior Ave., (upstairs) HEnderson 9257 

war is declared between them, yesee, me be thele too. Allee 
Do these girls know how to 
chisel the dough out of you? 
You just wait and see. Just 
to show that we are not a 
bunch of misers, let's do our 
bit. How about it, fellows? 
I hope that for once they will 
not mind being introduced as 
the champion pick - pockets. 
You will find their names 
elsewhere in this column. And 
to these girls we say: Go to it 
and bushels of luck! 

The crowning of the Queen, 
and giving of the winning 
awards will take place dur-
ing our 1936 bazaar, to be 
held on Thanksgiving night, 
Nov. 26th. 

same me hopee too. Ho! LO!" 
Well, that 's all the person-

alities for today. Mark you, 
none of these were paid. I 
hope to see you at the dance. 
Remember, it's smart to be in 
the H. N. line-up. So hurry 
and get your tickets. And be 
non-chalant about i t! 

Girls, we*too had hamburger 
smackers. I t also was stag. 
We didn't stagger either. 

No čute things about the 
Kid today. 

That 's all, folks! 
The thought for the week is 

"Remember a smile goes a 
mile and a grouch goes a 
block!" — So long! 


